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RESUMEN
El propósito de este estudio fue establecer la influencia del programa televisivo WordWorld como estrategia para el mejoramiento del deletreo de palabras escritas en inglés en niños de nivel inicial.  Se fundamenta en varias teorías, tales como la  teoría del Desarrollo Cognitivo de Piaget (1967), y las hipótesis tanto del Análisis Contrastante según Weinreich (1953) y Fernández (1995), como la hipótesis del Análisis de Error expuesto por Corder (1967), Selinker (1992) y Canalis y Sellabona (2010). Para la investigación se empleó un enfoque cuantitativo y una metodología cuasi experimental. La muestra fue constituida por 18 estudiantes divididos entre el grupo control y el grupo experimental, en edades comprendidas entre seis y ocho años, como instrumento se utilizó  un pre- test y un post- test, el cual que consta de 20 ítemes cada uno. Se realizó un tratamiento de seis sesiones, en las cuales se hacía uso del recurso televisivo, con una duración de dos horas y media para cada sesión en el grupo experimental. En cuanto a los resultados la media del pre-test es de 6,33 puntos  sobre 20 y la media del post-test es de 4,78 puntos, con un nivel de confianza de 0,95 (95%) del grupo control, en contraste a la media del pre-test es de 6,44 puntos sobre 20 y la media del post-test es de 18,44 puntos, con un nivel de confianza de 0,95 (95%). Esto quiere decir que,  hubo diferencia significativa en el rendimiento académico del grupo experimental después de la aplicación del post-test.

Palabras Clave: Escritura, Ortografía, Deletreo, Análisis Contrastante, Análisis de Error, WordWorld.
Línea de investigación: Enseñanza de Lenguas Extranjeras (ELE)
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ABSTRACT
The purpose of this study was to establish the influence of the television program WordWorld as strategy for the improvement of the spelling of words written in English, specifically in kindergarten children. It is based on several theories, such as the theory of the cognitive development of Piaget (1967), the hypothesis of the contrastive analysis according to Weinreich (1953) and Fernandez (1995), also the hypothesis of Error Analysis, exposed by Corder (1967), Selinker (1992), and Canalis; Sellabona (2010). The research used a quantitative approach and a quasi-experimental methology. The sample was constituted by 18 students divided between a control group and an experimental group, aged between six and eight years; as instrument, used a pre-test and a post-test which consist of 20 items each. A treatment of six sessions, using the television program, with a duration of two hours and a half for each session with the experimental group. In terms of the results, the average of the pre-test is 6.33 points over 20 and the post-test average is 4.78 points with a confidence level of (95%) in the control group in contrast to the average of the pre-test is 6,44 points over 20 and the post-test average is 18.44 points, with a confidence level of 0.95 (95%). This means that there was a significant difference in the academic performance of the experimental group after the implementation of the post-test. 
Key words: Writing, spelling, spelling, contrasting analysis, Error analysis and WordWorld
Research: teaching of foreign languages (ELE)

ÍNDICE GENERAL

	
	pp.

	RESUMEN………………………………………………………....................
	I

	INDICE GENERAL…………………………………………………………….
	II

	INTRODUCCIÓN………………………………………………………………..
	1

	1.1. Planteamiento del Problema………………………………………….
	3

	1.2. Objetivos de la Investigación
	

	    1.2.1 Objetivo General…………………………………………………
	9

	    1.2.2 Objetivos Específicos……………………………………………
	10

	1.3. Justificación de la Investigación…………………………………….
	10-11

	CAPÍTULO II: MARCO TEÓRICO
2.1. Antecedentes de la Investigación……………………………………
	

	2.2. Bases Teóricas
2.2.1Teoría de Adquisición de una Segunda Lengua…………………………….
2.2.2.  Teoría del Aprendizaje Significativo…………………………………..
2.2.3. Teoría del Aprendizaje Constructivista…………………………………
2.2.4. Teoría del Desarrollo Cognitivo…………………………………………
2.2.5. Hipótesis del Análisis Contrastante……………………………………
2.2.6. Hipótesis del Análisis de Errores…………………………………
	11-35

	2.3. Marco Conceptual
2.3. Marco Conceptual …………………………………………………………………..
2.3.1. Vocabulario de un individuo……………………………………………………..
2.3.2. La escritura en niños…………………………………………………………….
2.3.2   Etapas de la escritura en niños………………………………………………….
2.3.3. Sistemas de escritura en niños
2.3.4 Sistema Ortográfico del Español. …………………………………………………
2.3.5 Comparación entre el sistema de ortografía del español con el del inglés………..
2.3.6 Transferencia Ortográfica………………………………………………………..

	

	CAPÍTULO III: MARCO METODOLÓGICO
3.1 Enfoque, tipo y diseño de la investigación……………………………………….
3.2  Población y muestra……………………………………………………………..
3.4 Validez  …………………………………………………………………….
3.5 Hipótesis de la investigación………………………………………………………
3.7 Procedimientos ……………………………………………………………………
3.7.1 Recolección de datos……………………………………………………………..
3.7.2 Organización de datos…………………………………………………………….
3.7.3 Aplicación de tratamiento…………………………………………………………
3.7.3.1 Fase pedagógica para la aplicación de tratamiento………………………………


	36-49

	
CAPÍTULO IV: ANALISIS E INTERPRETACION DE LOS RESULTADOS
4.1. Fase diagnostico para el pre-test del Grupo Experimental y Grupo Control
4.2. Fase final para el post-test del Grupo Experimental y Grupo Control…..
…………………………..
	73-74

	
CONCLUSIONES……………………………………………………………….. 
	73-74

	RECOMENDACIONES…………………………………………………………
	

	REFERENCIAS……………………………………………………………….....
	75-77

	ANEXOS……………………………………………………….………………...
	78-109

	Validación...………………………………………………………………………
	


111


























ÍNDICE TABLAS

	
	
	pp.

	Tabla1
	………………………………………………………………………
	47

	Tabla 2
	………………………………………………………………………
	48

	Tabla 3
	………………………………………………………………………
	49

	Tabla 4
	………………………………………………………………………
	50

	Tabla 5
	………………………………………………………………………
	51

	Tabla 6
	………………………………………………………………………
	53

	Tabla 7
	………………………………………………………………………
	55

	Tabla 8
	………………………………………………………………………
	56

	Tabla 9
	………………………………………………………………………
	57

	Tabla 10
	………………………………………………………………………
	58

	Tabla 11
	………………………………………………………………………
	59

	Tabla 12
	………………………………………………………………………
	60

	Tabla 13
	………………………………………………………………………
	61

	Tabla 14
	………………………………………………………………………
	62

	Tabla 15
	………………………………………………………………………
	63

	Tabla 15
	………………………………………………………………………
	64












INTRODUCCIÓN
     El aprendizaje de la escritura de una lengua extranjera en niños, abarca ciertos procedimientos que al momento de enseñar debemos considerar; desde el aspecto en que los niños comienzan a trazar líneas o garabatos para expresar ideas, hasta llegar a la escritura legible. Ahora bien, cuando un niño está iniciándose tanto en la escritura de su lengua materna como en la de una lengua extranjera, puede presentar ciertos inconvenientes ya que existen ciertas diferencias en ambos sistemas ortográficos. A este respecto, Weinreich (1953), afirma que cuanto mayor sea la diferencia entre dos sistemas, es decir, a medida que sean más numerosas las formas y patrones mutuamente exclusivos de cada uno, mayor será el problema del aprendizaje y las partes donde posiblemente se produzcan interferencias.
     Atendiendo a estas consideraciones, se realizó una investigación de enfoque cuantitativo de tipo cuasi experimental, para determinar  el nivel de dominio del deletreo de palabras escritas en niños de nivel inicial del instituto Oxford Kids y de esta manera mediante la fase pedagógica de tratamiento, haciendo uso del programa WordWorld, mejorar los posibles errores que en consecuencia a la diferenciación entre un sistema ortográfico con el otro puedan encontrarse, haciendo uso de la teoría del Análisis Contrastante y el Análisis de Error.
          Este trabajo, se ha estructurado en cinco capítulos, cada uno orientados sobre los contenidos que a continuación se exponen:
    Capítulo I: El problema, en el cual se hace referencia a aspectos  como: planteamiento del problema, los objetivos de la investigación, y la justificación de la investigación.
     Capitulo II: El marco teórico en el cual se encuentran los antecedentes, las bases teóricas y el marco conceptual.
     Capítulo III: Marco Metodológico, el cual comprende el tipo de investigación, la población, muestra, la técnica para la recolección de la información, los instrumentos utilizados para el desarrollo de la investigación, el procedimiento para la realización de la fase pedagógica y la organización y el análisis de datos.
     Capítulo IV: Resultados de la investigación,  el cual contiene el diagnóstico que sustentó la propuesta y comprende el análisis de los resultados obtenidos con la aplicación del instrumento antes de la realización de la fase pedagógica y luego de la misma.




















CAPÍTULO I
EL PROBLEMA
1.1 Planteamiento del problema
      El aprendizaje del inglés como lengua extranjera en niños requiere de la aplicación de diversas estrategias durante las etapas que deben atravesar en dicho proceso, para lograr además de hablar, comprender auralmente, leer y escribir palabras ortográficamente correctas. Tal como es señalado por Gentry (2013),  los niños en la primera etapa inician el proceso de escritura, haciendo garabatos, es decir trazando líneas al azar que se asemejan a dibujos que tienen como objetivo mostrar ideas. A continuación, en la segunda etapa comienzan escribiendo símbolos que se asemejan a letras, las cuales son a veces colocadas al azar, y se intercalan con los números. En esta etapa, los niños pueden contar sobre sus propios dibujos o escritos, pero aun no realizan el espaciamiento.
      Luego en la tercera etapa, escriben algunas letras legibles, desarrollan la conciencia entre el sonido y el símbolo y suelen escribir en mayúsculas. Sin embargo, el espaciado  entre palabras es desarrollado  en la cuarta etapa donde además tienden a mezclar mayúsculas con minúsculas y hacen uso de la puntuación: En la quinta etapa pueden escribir correctamente a nivel ortográfico, algunas palabras de uso frecuente (nombres de hermanos, objetos, etc), pero otras palabras son escritas de la forma en que son escuchadas.  Así mismo,  se observa  aquí que las palabras comienzan a ser legibles. En la sexta etapa la escritura es legible y se aproxima a la ortografía convencional. Finalmente es en la séptima etapa en la que a nivel ortográfico, escriben la mayoría de las palabras de manera correcta y comienzan el desarrollo de palabras compuestas y contracciones.
    En el orden de las ideas anteriores, se hace énfasis en el uso de las estrategias, ya que tienen como finalidad contribuir con el desarrollo de las habilidades cognitivas, mediante experiencias visuales, auditivas y escritas en el lenguaje a estudiar, con el propósito de adquirir nuevos conocimientos y construir significados, partiendo de la experiencia previa. Es importante señalar, que tanto el aprender otro idioma como aprender  la lengua materna exige procesos cognitivos bastante parecidos. Mzall (2009), expone que a partir de unos indicios, el niño elabora hipótesis de significado y luego utiliza el código (palabras aprendidas por escrito o de forma oral) y el contexto (quién habla, a quién, etc.), para comprobar esas hipótesis.
     Considerando estas similitudes en dichos procesos cognitivos de los aprendices del inglés como segunda lengua, es importante acotar que estos pueden manifestar cierta transferencia, la cual consiste en emplear  en una lengua en este caso extranjera o (L2), elementos propios de otra lengua es decir materna o (L1), al momento de hacer uso de la habilidad escrita, específicamente a nivel ortográfico (Deletreo). Tal como lo señala Blanco (2010), a continuación:
El proceso de aprendizaje de una lengua extranjera, en sus diferentes etapas, está plagado de obstáculos para el estudiante. La función del profesor es ayudarle a superarlos y a evitar, especialmente, que cometan los mismos errores por interferencia de la lengua materna. (párrafo 1). 
     Así mismo, Jimenez, Mazabel, O’ Shanahan  y  Siegel (2010), expresan que la habilidad de escritura entre una (L1) y una (L2), está guiada por dos teorías o hipótesis explicativas: la hipótesis de la interdependencia lingüística (linguistic interdependence hypothesis),  de Cummins (1979), y la teoría o hipótesis de la dependencia ortográfica (script-dependent hypothesis), de Lindgren, DeRenzi, y Richmand (1985). La primera  hipótesis predice que los niños que tienen problemas en el aprendizaje en su primera lengua, también los tendrán en una segunda. (p.46). Mientras que la segunda expresa que las habilidades académicas que se adquieran con éxito en la lengua materna se transferirán a una segunda. Ahora bien, dentro de las explicaciones que enfocan el aprendizaje de la escritura en una L2 y, específicamente, la ortografía, es importante nombrar  la teoría del Análisis Contrastante, ya que de la misma derivan las hipótesis anteriormente nombradas: A través de esta teoría,  Corder (1966), señala la función que cumple el comparar sistemáticamente las diferencias estructurales de la lengua materna (L1) y la lengua extranjera (L2) y además explica los errores que emergen en este proceso, en vez de conjeturarlos. Para Alexapoulou (2010), los errores se clasifican en intralinguales –aquellos que resultan de un conflicto de reglas de la lengua meta –y   en interlinguales -aquellos que consisten es una transferencia negativa de la lengua materna con otras lenguas.
     Desde el punto de vista cognitivo, el deletreo es el  primer intento para resolver un problema muy importante y general en cuanto a la ortografía: el de la relación entre el todo (la cadena escrita) y las partes constituyentes (las letras). Las partes ordenadas de la palabra oral, sus sílabas, son puestas en una correspondencia uno a uno con las partes ordenadas de la cadena escrita, sus letras, tal como lo señala Ferreiro (1985). 
     Considerando que el objetivo fundamental en la etapa inicial es formar a los niños en el dominio del lenguaje, una correcta iniciación implica, ante todo, divertirse adquiriendo estos aprendizajes y que disfrute con las actividades, con los materiales y con lo que aprende. Como consecuencia de todo ello, estos serán capaces de comprender mensajes sencillos, adquirir  un  vocabulario básico, nombrar objetos del entorno y, en bastantes casos, producir frases que han memorizado como fórmulas que entienden y saben aplicar adecuadamente.
     Por otro lado, hoy en día los niños no son únicamente educados a través de la escuela, si no que también pueden  adquirir conocimientos mediante el uso de la televisión. Así pues, se afirma que la televisión se ha convertido en la principal red educativa capaz de cambiar, con mayor rapidez y agilidad, los valores, las actitudes, los hábitos y las conductas de los receptores, es decir, se ha transformado en el principal mediador cultural a través del cual el sistema educativo puede articular en la sociedad. De allí la importancia de dar un buen uso al recurso televisivo, el cual puede ser  utilizado en el proceso de aprendizaje de cualquier área de conocimiento y resultar de gran apoyo como herramienta de aprendizaje, en las distintas asignaturas que se imparten en la escuela. 
       Por su parte Aránega (2001), señala que la mayoría de los programas de televisión, las películas, los videojuegos, la música, el internet y las redes sociales, inclusive, ofrecen sus contenidos e informaciones en lengua extranjera, específicamente, en inglés. De esta forma los niños tienen la posibilidad de  iniciarse de diversas maneras en el uso de una segunda lengua, lo que  implica, que se divierta mientras aprende y que disfrute con las actividades,  los materiales y  lo que aprende. En consecuencia se espera que los niños y las niñas pueden ser capaces de comprender mensajes sencillos, adquirir un vocabulario básico, nombrar objetos del entorno y, en bastantes casos, producir frases que han memorizado como fórmulas que entienden y saben aplicar adecuadamente. En esta primera fase de aprendizaje, la ortografía juega un papel fundamental, puesto que, representa uno de los primeros acercamientos al significante que tienen las palabras, lo cual conlleva a  que los estudiantes las escriban de forma adecuada.  
     En este sentido y en virtud de lo anteriormente señalado, cabe destacar la necesidad que existe de facilitar este proceso de aprendizaje  a través de estrategias y recursos adecuados: No obstante, para ello es igualmente necesario, un análisis previo de las dificultades que mayormente presentan los aprendices durante este proceso. Así, en el caso particular de este estudio, el cual se orienta a la ortografía de los aprendices de inglés como Lengua extranjera, nativo hablantes del español, es perentorio reflexionar sobre los problemas ortográficos que pueden tener los niños que están siendo alfabetizados simultáneamente en ambas lenguas  y revisar algunas investigaciones que al respecto se han ejecutado.
     Una primera revisión, muestra que la ortografía no pareciera considerarse como objeto de estudio, pues en la mayor parte de los trabajos encontrados se asumen el aprendizaje de vocabulario y su escritura, sin tomar en cuenta  este aspecto, aún cuando en la experiencia de los docentes se observa que el problema es obvio y persistente. 
     Se encuentran, sin embargo, algunos trabajos realizados bajo la postura que enfatiza la importancia del uso de los medios televisivos en tanto recurso de enseñanza para el vocabulario, tal como el de Marrero y Pulgar (2011), quienes llevaron a cabo una investigación en la Universidad de Carabobo,  destinada a determinar la influencia del programa WordWorld como estrategia de enseñanza de vocabulario en inglés en niños de preescolar. Los  resultados obtenidos muestran la influencia positiva de la estrategia y, por ende, conllevan a la recomendación del uso de programas educativos en el aula para la enseñanza del vocabulario en inglés. 
[bookmark: _GoBack]     Por consiguiente, la realidad dentro de las instalaciones del Instituto Oxford Kids  se basa en los problemas de ortografía observados en los niños del nivel inicial, los cuales están relacionados con la transferencia de la lengua materna a la lengua extranjera y la escritura ortográfica incorrecta en cuanto al deletreo de palabras escritas en inglés así como también omisión de letras y generalización. Cabe señalar que estos aspectos  serán abordados en la problemática que se plantea en el presente estudio,  puesto que, se considera que en esta primera fase de aprendizaje del idioma inglés, el deletreo juega un papel fundamental, ya que, representa uno de los primeros acercamientos al significante  con las palabras, las letras y la grafía.
     Vale destacar que el  nivel inicial, está comprendido por nueve niños, a los cuales se les asignan diferentes actividades en el aula, algunas de estas actividades están relacionadas con la escritura y se ha podido observar algunos problemas recurrentes en cuanto al deletreo de las palabras, dada esta observación se les aplica un pre-test de manera de corroborar que tan profundo pueda ser esta conducta  en dicha habilidad.   
       Mediante la misma se detectaron y ubicaron algunas dificultades en cuanto al proceso de la habilidad escrita, específicamente en el deletreo de palabras escritas en inglés por parte de estos niños. Tales problemas parecieran ser ocasionados por una transferencia de su lengua materna a la lengua extranjera, otros pudieran derivarse de la falta de recursos adecuados para la adquisición de las reglas ortográficas en la lengua extranjera.
Ahora bien, con fines de ofrecer una alternativa viable, se prosigue a emplear recursos  que sean accesibles para enseñar a los niños y uno de estos  pudiera ser el programa televisivo “WordWorld “El mundo de la Palabra”  dadas las características que este tiene ya que, el foco principal del programa es la alfabetización, pretende concentrarse en la conciencia de la letra, sensibilidad y conocimiento de la carta, desarrollo del vocabulario y habilidades socio-emocionales, a través una propuesta de comunicación formativa que pretende  permitir ver y oír múltiples voces, rostros y temas en el idioma inglés, ser un recurso pedagógico de calidad, coherente, atractivo a los niños,  divertido,  facilitador y propiciador de conocimientos ortográficos en cuanto al deletreo, que  fortalece el desempeño de los niños al momento de escribir palabras en inglés de manera ortográficamente correcta y ser un recurso significativo de fácil y gratis  acceso que pueden encontrar en su cotidianidad,  mediante, TV, Tablets, Smartphones, PC, etc.
    De esta manera se plantean las siguientes interrogantes de la investigación:
¿Qué influencia tiene el programa televisivo WordWorld en el deletreo de palabras escritas en inglés en niños de nivel inicial?
¿Cómo influye la lengua materna al momento de escribir grafemas ortográficos en cuanto al deletreo en una segunda lengua?
1.2 Objetivos de la Investigación 
Objetivo General 
Establecer la influencia del programa televisivo WordWorld como estrategia para el mejoramiento del deletreo de palabras escritas en inglés en niños de nivel inicial. 
Objetivos Específicos 
1.- Determinar el nivel de dominio del deletreo de palabras escritas en niños de nivel inicial del instituto Oxford Kids.
2.- Diseñar un plan instruccional basado en el programa televisivo WordWorld. 
3. Implementar un plan instruccional basado en el programa televisivo WordWorld.
4.- Determinar el nivel de dominio del deletreo de palabras escritas en inglés luego de la intervención pedagógica. 














1.3 Justificación de la investigación 
      La escritura representa una de las bases fundamentales para la adquisición de otros aprendizajes escolares y la incorporación al mundo globalizado; por lo que se considera que escribir es un avance de gran significado para el hombre en su proceso de socialización. Es por ello que los docentes tienen la responsabilidad de formar y enriquecer el vocabulario y desarrollo de la ortografía en cuanto al deletreo de palabras y optar por estrategias que incentiven  al mejoramiento de sus estudiantes en su edad escolar.
     El presente trabajo se justifica a partir de tres aspectos, un aspecto teórico, un aspecto metodológico y un aspecto de carácter social.
     Con relación al primer aspecto, la contribución teórica de este trabajo se asume por sus posibles corroboraciones a teorías tales como la teoría del Análisis Contrastante, el Análisis de Errores y la teoría del Desarrollo Cognitivo así como por la corroboración de antecedentes que versan sobre la enseñanza de la escritura mediante diversas estrategias para el mejoramiento de la habilidad escrita, en cuanto a ortografía. Adicionalmente,  con este trabajo se pretende contribuir a la línea de investigación Enseñanza de Lenguas Extranjeras (ELE), dentro del departamento de idiomas modernos y  que hasta el presente no se han realizado trabajos  relacionados al deletreo de palabras escritas, mediante el uso del programa educativo WordWorld, razón por la cual el presente trabajo constituiría un aporte directo a dicha línea. En lo que respecta al segundo aspecto, el aspecto metodológico, cabe destacar que para efectos de este trabajo, se elaboró adrede un instrumento,  el cual esta constituido por cuatro partes, dentro de cada una de dichas partes se encuentran cinco ítemes relacionados  a un vocabulario basado en medios de transporte, animales, objetos y frutas, dando como resultado 20 ítemes en total en los que también se muestran  imágenes relacionadas con el  recurso televisivo, este fue validado por expertos, en este sentido, cabe destacar que este instrumento puede ser empleado por futuras investigaciones dentro de la misma línea de investigación, lo cual constituye en si un aporte.
       Por esta razón se considera un estudio relevante puesto a ayuda a los niños en cuanto al mejoramiento del deletreo de palabras escritas ortográficamente correctas en inglés, con el objeto de disminuir los errores de transferencia que tienen los estudiantes al momento del deletreo de palabras escritas en inglés.
     En cuanto al aporte práctico, se estima que la estrategia empleada sea de gran utilidad para fortalecer la escritura de palabras a nivel ortográfico, como ámbito fundamental para la expresión acertada y precisa de ideas, pensamientos, sentimientos y experiencias, en la sociedad orientada los estudiantes correspondientes a la etapa inicial del inglés como lengua extranjera; así mismo, resulta oportuno señalar que el estudio se presenta novedoso ya que se opta por el uso de un programa televisivo educativo, atractivo, colorido, de fácil acceso ya que puede encontrarse a través de aplicaciones de Smartphones, Tablets y su principal transmisor es la Televisión; además, dicho programa es dirigido a niños, y tiene como finalidad mejorar la escritura a nivel ortográfico, en este caso el deletreo de palabras en ingles a los estudiantes que recién se inician en el idioma.
    En tal sentido, esa es la importancia del estudio, es decir, que permite a través de la propuesta del uso del recurso televisivo educativo WordWorld y la ejecución de un plan instruccional, mejorar dentro de la habilidad escrita, la producción de palabras ortográficamente correctas en los estudiantes del nivel inicial del instituto Oxford Kids. Y que los docentes de dicha institución se beneficien con la implementación de dicho recurso para la reducción de la debilidad escrita a nivel ortográfico específicamente el deletreo de palabras escritas que presenten los estudiantes del nivel inicial, teniendo en cuenta el estudio como un aporte para futuras investigaciones.

CAPÍTULO II
MARCO TEÓRICO  
2.1. Antecedentes
     En la temática de la utilización de la tecnología en la enseñanza de lenguas extranjeras, se han realizado diversas investigaciones que abordan el proceso de aprendizaje  de un estudiante al momento de adquirir una lengua extranjera, y así como también estrategias que faciliten el proceso del mismo. Es menester mencionar, que el aprendizaje de los procesos de escritura es uno de los más importantes en la vida de las personas, ya que es la base de aprendizajes posteriores y además, motor de desarrollo del pensamiento, del lenguaje y la inteligencia. Asimismo, es fundamental estimular a los niños y niñas, y guiarlos de forma adecuada para facilitar y potenciar la construcción de estos aprendizajes. Es por ello que se opta por estrategias de aprendizaje  significativo, ya que como lo menciona Ausubel (1983),  “para aprender un concepto, tiene que haber inicialmente una cantidad básica de información acerca de él, que actúa como material de fondo para la nueva información”. (párrafo 2).
     Ahora bien, en este apartado se encuentran estudios procedentes de Colombia, España y Venezuela, es decir investigaciones hechas en el ámbito internacional y nacional, los cuales son presentados de manera ascendente, desde los más antiguos a los más recientes. Cabe destacar que las bases teóricas de los mismos han servido de guía para la comprensión y realización del presente estudio.    
     Dentro del ámbito internacional están los estudios de, Pinzón (2005); Cadena y Leguizamón  (2010); Quintana (2010); Montero  y Orozco,  (2012) y finalmente, Calvo (2013). 
     En primer lugar, se halló un estudio realizado por Pinzón (2005), en la Pontificia Universidad Javeriana. Bogotá-Colombia, cuyo objetivo principal fue mejorar la ortografía en inglés de los niños del segundo grado “E”, del Colegio Gimnasio Los Pinos, partiendo del uso de actividades de asociación, el cual consiste en implementar acciones de mejoramiento usando fonemas específicos y la silabificación. Es menester mencionar, que los instrumentos utilizados para la realización de dicho estudio constaron de notas de campo y del registro de datos fotograficos; por otro lado, dicha investigadora a través de la metodología de la investigación-acción en el aula, pudo diseñar y aplicar una estrategia significativa lúdica con el uso de 30 Second Words, en la que debían ver un comercial de televisión, un dibujo animado o una serie televisiva y escribir las palabras que recuerden de dicha transmisión y separarlas con la finalidad de aportar posibles soluciones alternas o complementarias al problema, dando como resultado que los niños del segundo grado “E” en su parte escrita aplicaban un spelling inventado, pero a través del uso de actividades de asociación los niños lograron un spelling estándar ya que comprendían mejor los elementos semánticos de las palabras de una segunda lengua, además de esto los resultados obtenidos en el grupo permitieron establecer que existe un efecto de la variable independiente (uso de actividades de asociación) en la variable dependiente ( el deletreo).
     Cabe destacar, que tanto el estudio expuesto por la investigadora como el trabajo en proceso se enfocan en la mejoría de la escritura de palabras en niños, mediante estrategias de carácter significativo, que opta por brindar soluciones a la situación anteriormente señalada, asimismo busca motivar a los estudiantes e incluso realizar una concientización del nuevo conocimiento adquirido, y que de ésta manera los mismos muestren resultados favorables al momento de llevar a cabo dicho proceso.
     En segundo lugar, se encontró un trabajo de Cadena y Leguizamón (2010), elaborado en la Universidad de la Sabana. Chía - Colombia, cuyo objetivo general se enfoca en analizar cómo la implementación de actividades diseñadas en el programa educativo Jclic, el cual es una herramienta para la creación de aplicaciones didácticas multimedia "en línea", directamente desde internet,  que los autores de dicha investigación decidieron crear con el fin de ayudar a mejorar la ortografía, en un grupo de seis estudiantes a lo largo de (12) sesiones; éste se llevó a cabo en el Liceo Patria, del jardín de infancia, cuyas edades varían de cinco a seis años. Los instrumentos elaborados para dicha investigación comprendieron, las encuestas, diarios del docente, registros y pruebas, y para analizar la información recabada a partir de la aplicación de estos, se empleó el método de análisis de tendencias de Sagor. A partir de este método, se obtuvieron resultados centrados en mostrar lo siguiente, una vez comparados el pre-test  arrojo un promedio de 24.9% mientras que el post-test arrojo un promedio de 90.4%. Estos resultados reflejan una mejora del 65.5%  con la contribución del programa Jclic para el desarrollo de la ortografía y diseño de actividades motivadoras para los estudiantes. 
     El trabajo desarrollado por los investigadores mencionados y el presente estudio, se fundamentan en el aprendizaje del inglés en niños, a través de un recurso tecnológico para mejorar la producción de palabras escritas y estimular el componente afectivo.  Además, ambos trabajos resaltan el hecho de que las personas se encuentran inmersas en los modelos educativos actuales, en los cuales la tecnología es herramienta fundamental para el proceso de enseñanza y aprendizaje, por tal razón, es relevante emplear todos los recursos tecnológicos para crear ambientes de aprendizaje apropiados, técnicas novedosas, y avances en la práctica educativa en la que los estudiantes en este caso en particular, se sientan incentivados y a su vez internalicen palabras y corrijan las aprendidas previamente.
     En tercer lugar, se localizó el trabajo de Quintana  (2010),  realizado de igual manera en la Universidad de la Sabana. Chía-Colombia, ésta investigación tuvo como objetivo general conocer el impacto de la herramienta tecnológica Hot Potatoes la cual es una plataforma que consta de varios programas o esquemas pre-determinados que  se ofrecen para la elaboración de diversos tipos de ejercicios interactivos multimedia, que en ese caso la autora lo enfocó en la comprensión de la estructura de un párrafo y el mejoramiento de la escritura. La muestra para dicha investigación estuvo comprendida por (24) estudiantes del gimnasio Iragua, con edades que van desde los nueve hasta los diez años; los instrumentos utilizados para la realización de éste, estuvo comprendido por un pre-test, un post-writing test, un pre-cuestionario, un blog, muestras de hot potatoes y las notas del profesor. 
     En éste estudio los datos analizados mostraron que las actividades de dicha estrategia proveen a los alumnos actividades que conllevan al aprendizaje o reforzamiento de la estructura escrita de un párrafo o incluso de palabras. Por otra parte, se evidencio un mínimo mejoramiento, ya que los estudiantes  que tenían un conocimiento sobre como organizar párrafos es menor que los estudiantes que no sabían como realizarlo, a pesar de esto, dos estudiantes aprendieron a escribir un párrafo sin tener en cuenta todas las partes. No obstante, la investigadora de éste trabajo, recomendó el uso de dicha estrategia tecnológica en el aprendizaje, practica y reforzamiento de las habilidades de una segunda lengua, ya que motiva a los estudiantes a trabajar de una manera más actual y poco convencional, por este motivo, la presente investigación es pertinente al estudio que está siendo llevado a cabo, ya que existe una congruencia entre ambos debido a la incorporación de nuevas herramientas tecnológicas al momento de adquirir una nueva lengua, permitiendo que el aprendizaje sea significativo y a su vez el alumno construya su propio aprendizaje partiendo de una perspectiva diferente.
       Sucesivamente, está el trabajo de Montero y Orozco  (2012), realizado en la Pontificia Universidad Javeriana. Bogota-Colombia, éste tiene como objetivo mejorar la ortografía en inglés en (34) niños del 2do grado sección “C” del colegio CAFAM, mediante una serie de actividades diseñadas para éste fin. Los instrumentos utilizados para la realización de dicha investigación están comprendidos por, un diario de campo, una prueba diagnostico, recolección de datos fotográficos y análisis de documentos. 
     La metodología que utilizaron las autoras fue la investigación-acción ya que contribuye y facilita las innovaciones educativas en el aula a través del análisis y resolución de problemas en el contexto escolar. Finalmente los resultados evidenciaron, una notable mejora en la mayoría de los estudiantes respecto a la ortografía en inglés. En la primera actividad (The wisdom bottle) se observó que los treinta y cuatro estudiantes del grado 2C realizaron de manera acertada la actividad y siguieron las instrucciones dadas por las investigadoras. En esta actividad los niños utilizaron sus conocimientos previos y lograron asociar correctamente las palabras con las imágenes. Además, los niños aprendieron que a partir del reciclaje pueden crear objetos únicos e innovadores que contribuyen al cuidado del medio ambiente. Respecto a la segunda actividad (home learning), veinticuatro de treinta y cuatro estudiantes la realizaron. Al revisar la tarea, las investigadoras observaron que sólo dos de los estudiantes presentaron problemas de ortografía en la actividad a diferencia de los veintidós estudiantes que tenían la totalidad de las palabras escritas de manera correcta. Algo particular se evidenció en el desempeño de uno de los estudiantes, quien en compañía de uno de sus hermanos realizó un quiz adicional en donde tuvo siete palabras correctas de diez. El hecho de elaborar este trabajo adicional demuestra el interés propio y el de sus familiares por evaluar el proceso de aprendizaje de este estudiante.
      Al comparar estas evidencias con el trabajo en progreso, es pertinente destacar que ambos están cimentados en la naturaleza de la escritura, en las estrategias para la enseñanza de la ortografía y el desarrollo de materiales que promuevan y motiven un mejor desempeño en la habilidad anteriormente nombrada. Asimismo, ambos están de acuerdo del uso de la retroalimentación de parte de los profesores para contribuir a que el proceso de enseñanza y aprendizaje sea inclusivo y motive a los estudiantes a formar parte importante de su propio progreso, lo cual es un aspecto fundamental para la presente investigación.
       Finalmente, está Calvo (2013), con su investigación realizada en la Universidad de Valladolid. Soria-España, se enfoca en adquirir una adecuada competencia lingüística en el proceso de enseñanza-aprendizaje de la lecto-escritura, utilizando como estrategia  Jolly Phonic, este es un método completo de lecto escritura que utiliza el sistema“synthetic phonics” de manera multisensorial, divertida y sin duda atractiva para los niños, que aprenden a leer y escribir utilizando los sonidos de las letras, el cual fue utilizado mediante una intervención pedagógica, en (25) niños de seis y siete años de edad, del 1er y 2do grado, de educación primaria del colegio Teresianas de Calahorra. Este estudio basa sus principios en una metodología activa y dinámica, la cual favorece la comunicación bidireccional entre los alumnos, quienes son los principales protagonistas de su aprendizaje, y el profesor, definido como un mero mediador del proceso de enseñanza- aprendizaje. El resultado de dicha práctica resultó muy satisfactorio y exitoso tanto a nivel del alumnado como del profesorado, ya que nos permitió comprobar que a través de la utilización de dicho método en la enseñanza de la lengua inglesa en los primeros años de Educación Primaria, los niños/as acaban pronunciando correctamente cualquier palabra guiándose de los sonidos aprendidos y ayudándose de las gesticulaciones para recordar a éstos. Además de resaltar que acaban leyendo en inglés con una óptima pronunciación aunque la mayoría de los niños no entiendan el significado de ciertas palabras. Este aspecto no debe ser considerado como muy relevante, ya que a lo largo de la Educación Primaria los niños  adquieren vocabulario con el análisis y comprensión de diferentes textos. Cabe destacar, que a lo largo de estos dos años los niños/as han aprendido numerosas palabras a través de los ejemplos propuestos por la maestra para el aprendizaje de los distintos sonidos, relacionadas 
     Dicha investigación es útil para el desarrollo de la habilidad escrita, ya que ambas están enfocadas en resaltar la importancia de la ortografía en inglés y ser conscientes de la necesidad de reflexionar, actualizar y actuar en la mejora de la enseñanza de los idiomas para nuestro futuro y el de próximas generaciones, adaptando ésta a las necesidades de cada momento y enseñando a través de la improvisación a los niños a adaptarse a cualquier situación y a utilizar los recursos a su alcance para potencializar al máximo sus capacidades y oportunidades.
       Las investigaciones mencionadas anteriormente han sido de gran aporte para éste trabajo de grado pues brindan un contenido relevante, y de alguna forma proponen estrategias, soluciones, instrumentos y metodologías que pueden resultar útiles para tener un mejor resultado, enfocados en el progreso ortográfico de los niños mediante el uso de la tecnología como un recurso innovador.
     Dentro del ámbito nacional se encuentra el estudio de, Torrealba  (2013). Universidad de Carabobo. Venezuela.
     La investigación tuvo como objetivo proponer herramientas tecnológicas como estrategia de aprendizaje para la enseñanza de la escritura en alumnos del primer grado, en la escuela Juan Fernández de León del municipio Guanare, del Estado Portuguesa, por otra parte, la metodología utilizada se basó en la modalidad de proyecto factible, donde se sustentó en una investigación de campo, se estudió una población de dieciocho (18), docentes, seleccionando como muestra finita a los 18 sujetos los cuales participaron en el estudio, de los cuales se les aplicó como técnica la encuesta, y como instrumento un cuestionario tipo escala likert. 
     Los resultados obtenidos mediante la aplicación del instrumento de medición “el cuestionario”, a los sujetos encuestados de la escuela Juan Fernández de León del municipio Guanare, Estado Portuguesa para diagnosticar si las herramientas tecnológicas como estrategias de aprendizaje para enseñar a leer y escribir a estudiantes de educación primaria dirigida a los docentes tiene posibilidad de ser propuesto, por lo cual se reflejaron de la siguiente manera diagnósticas: 
     En relación a la dimensión planificar, los indicadores actividades audiovisuales, se evidenció, que los docentes en mayor porcentaje de 85%, expresaron que las actividades que se fomenten dentro del aula son más efectivas si son audiovisuales teniendo mayor más aceptación para los estudiantes en cuanto a su aprendizaje, entre esto el de leer y escribir, mientras que un menos porcentaje en 15% manifestaron lo contrario en su respuesta. 
     En los resultados obtenidos en la dimensión planificar de los indicadores: tecnología y pedagogía virtual, se reflejó con un 65% y 90%, los docentes expresaron que no utilizan estas tendencias como el uso del Internet, el computador, por lo tanto, es oportuno a proponer las herramientas tecnológicas para enseñar a leer y escribir como estrategias de aprendizaje en la escuela Juan Fernández de León del Municipio Guanare, mientras que en los ítems 7 y 8 de la misma dimensión en su indicador instrumento tecnológico, el mayor porcentaje estuvo entre el 80% y 85% expresaron que al aplicar en el aula de clase la tecnología puede llegar a ser una estrategia que le permite al estudiante aprender a leer y escribir. Los datos proporcionados en la educación virtual, por parte de los sujetos encuestados en los indicadores internet, asimilación, redes, computador los porcentajes fueron de 70% , 85% en la alternativa siempre, lo cual se evidenció que a el uso de estas herramientas se pueden utilizar dentro del salón de clases, para que el estudiante aprenda a leer y a escribir de forma efectiva y participativa, siendo una estrategia util para este tipo de aprendizaje además de proporcionar imagines, archivos, atractivos para su implementación. 
Asimismo, en la dimensión enseñanza cooperativa de los indicadores innovación, métodos, elementos tecnológicos, y desarrollo los resultados tuvieron abordados por los porcentajes entre 80%, 75% y 100% de la alternativa siempre los docentes encuestados manifestaron que el uso de las herramientas tecnológicas sirve de estrategias de aprendizaje para obtener una mayor asimilación para leer y escribir, por lo tanto, es necesario utilizar estas herramientas para impulsar una mejor actividad académica.
     Los resultados obtenidos permitieron considerar la formulación de la propuesta, entre sus conclusiones se evidenció que, las herramientas tecnológicas son propicias como estrategias para enseñar a leer y escribir, además de considerarse el uso del computador como la Canaima la más efectiva para el proceso de esta enseñanza en los estudiantes de educación primaria. 
     Dicho estudio es propicio para el trabajo en progreso ya que ambos se enfocan en implementar la tecnología como estrategia de aprendizaje para la enseñanza de la escritura en niños de primaria y buscan que los sujetos tengan un aprendizaje más significativo y motivador para obtener de esta manera un mejor desempeño.
2.2.  Bases Teóricas 
     A continuación se presentan diversas teorías necesarias para el entendimiento y el desarrollo de esta investigación. Se definirá la teoría de adquisición de una segunda lengua, la teoría del aprendizaje significativo, la teoría del aprendizaje constructivista, la teoría del desarrollo cognitivo y la teoría del análisis contrastante que actúan como pilares fundamentales para la realización del estudio.
2.2.1. Teoría de Adquisición de una Segunda Lengua
     En la teoría de adquisición de una segunda lengua, Krashen (1987), manifiesta que los mejores métodos para adquirir una lengua, son los que ofrecen un ambiente agradable donde el aprendiz no se siente incomodo o ansioso, sino que realmente quiere oír lo que se le esta siendo presentado en la lengua extranjera. Ahora bien, dentro de esta teoría existen cinco hipótesis: La hipótesis de aprendizaje y adquisición, la hipótesis del orden natural, la hipótesis del monitor, la hipótesis del aporte y finalmente la hipótesis del filtro afectivo. Sobre las bases de las ideas anteriormente expuestas, para el presente estudio se tomaron en cuenta las siguientes hipótesis:
     En primer lugar, se encuentra la hipótesis de aprendizaje y  adquisición, la cual señala que la adquisición lingüística es un  proceso subconsciente,  en otras palabras se refiere al proceso en el que los niños se encuentran inmersos cuando aprenden su propio idioma.  Es menester señalar, que los estudiantes de idiomas no son conscientes de las reglas gramaticales que utilizan, sino que desarrollan un sentido de lo que es correcto o esta bien. Sin embargo, el aprender un idioma conlleva a un conocimiento consciente del segundo idioma y sus reglas, siendo capaz de reconocerlas y hablar de ellas. 
     En último termino, encontramos a la hipótesis del filtro afectivo, según Krashen, existen un número de variables afectivas que influyen el proceso de adquisición de lengua. Por tanto, un estudiante altamente motivado, que goza de buena autoestima y tiene bajos niveles de ansiedad al momento del aprendizaje, tendrá éxito en el proceso de adquisición de una lengua no materna. Por otro lado, estudiantes que demuestran poca motivación, baja autoestima o auto confianza y altos niveles de ansiedad no están equipados para obtener el mismo nivel de aprovechamiento que los anteriormente mencionados. Todo lo contrario, éstos últimos sufren de un elevamiento del filtro afectivo que bloquea el aprendizaje. Es como si de pronto, en vez de abrirse para aprender un código lingüístico completamente nuevo, el estudiante construyera un muro de contención que impide el aprendizaje.
     El programa educativo WordWorld ofrece las características y el ambiente real que propone Krashen (1987), en su teoría de adquisición de una segunda lengua, ya que se exponen a los niños a la lengua extranjera hablada sin siquiera notarlo, estos están adquiriendo el idioma de manera subconsciente en un ambiente agradable y entretenido en donde se mezcla el aprendizaje con la diversión, así como también  las estructuras gramaticales y grafías de palabras que son instruidas mediante diálogos y canciones realizadas por nativo parlantes. Por consiguiente, esto permite que los participantes adquieran el idioma y tengan la oportunidad de producirlo cuando se sientan listos  y no produzca ansiedad ninguna durante el tratamiento, lo que según Krashen, es un modelo ideal para lograr un éxito al momento de adquirir un segundo idioma.
2.2.2.  Teoría del Aprendizaje Significativo
     Ausubel (1983), plantea que el aprendizaje del alumno depende de la estructura cognitiva previa que se relaciona con la nueva información, debe entenderse por estructura cognitiva, al conjunto de conceptos, ideas que un individuo posee en un determinado campo del conocimiento, así como su organización. En el proceso de orientación del aprendizaje, es de vital importancia conocer la estructura cognitiva del alumno; no sólo se trata de saber la cantidad de información que posee, sino cuales son los conceptos y proposiciones que maneja así como de su grado de estabilidad. Los principios de aprendizaje propuestos por Ausubel, ofrecen el marco para el diseño de herramientas metacognitivas que permiten conocer la organización de la estructura cognitiva del educando, lo cual permitirá una mejor orientación de la labor educativa, ésta ya no se verá como una labor que deba desarrollarse con "mentes en blanco" o que el aprendizaje de los alumnos comience de "cero", pues no es así, sino que, los educandos tienen una serie de experiencias y conocimientos que afectan su aprendizaje y pueden ser aprovechados para su beneficio.
      El autor ya nombrado anteriormente resume este hecho en el epígrafe de su obra de la siguiente manera: "Si tuviese que reducir toda la psicología educativa a un solo principio, enunciaría este: El factor más importante que influye en el aprendizaje es lo que el alumno ya sabe. Averígüese esto y enséñese consecuentemente".
     Cabe destacar que este estima que los estudiantes pueden adquirir una lengua extranjera de manera mas rápida y eficaz cuando junto a una enseñanza tradicional de tipo expositiva, se les da las herramientas para que ellos mismos puedan descubrir y participar en su propio aprendizaje. De esta manera los creadores del programa televisivo educativo WordWorld, pusieron en práctica esta teoría al desarrollar un sistema de enseñanza que permite a los niños tomar ventaja de lo que ya poseen conocimientos como lo son las letras, los números, los objetos que los rodean entre otros, y de esa manera obtener una previa base de conocimiento que les permita adquirir nuevos aprendizajes de una manera simple y acertada.
2.2.3. Teoría del Aprendizaje Constructivista
     El constructivismo, según lo define Méndez (2002), es en primer lugar una epistemología, es decir una teoría que intenta explicar cuál es la naturaleza del conocimiento humano. El constructivismo asume que nada viene de nada. Es decir que conocimiento previo da nacimiento a conocimiento nuevo. Este tipo de aprendizaje es una posición compartida por diferentes tendencias de la investigación psicológica y educativa.
    Vygostsky por su parte, aborda el aprendizaje constructivista bajo la perspectiva estructurante que se obtiene como resultado de las  interacciones que vive el sujeto en su entorno social,   a través a esta mediación con otras personas el sujeto construye herramientas de pensamiento que puede utilizar para su propio beneficio. Por consiguiente el mediador juega un papel importante al insertarse entre el sujeto y esta apropiación para facilitar la inteorizacion y asimilación de las herramientas de pensamiento y el desarrollo de las funciones intelectuales. 
     Por ultimo se encuentra a Bruner (1966), este plantea que la adquisición de nuevos conceptos e ideas se desarrollan paso a paso, partiendo de los conocimientos previos del sujeto. Además, el individuo se guía de esta estructura cognitiva para crear su propio aprendizaje debido a que cada uno lo desarrolla de acuerdo a su entorno y experiencia,  por lo tanto este no puede ser medido. De acuerdo a este enfoque, el docente debe ofrecer herramientas que ayuden al estudiante a descubrir su propia enseñanza y que este selecciona y transforma la información, formula hipótesis, toma decisiones, además de organizar y vincular el resultado del trabajo cognitivo en la estructura cognitiva, (es decir esquemas y modelos mentales).
     Esta teoría es destacada en este estudio ya que el programa educativo WordWorld se apoya en ella, puesto que los niños fortalecen su conocimiento sobre vocabulario en inglés, aprenden las palabras que conforman las mismas e incluso se instruyen a escribirlas ortográficamente correctas. Cabe destacar que dicho programa esta vinculado con la teoría anteriormente nombrada ya que, tanto los personajes como cada objeto se prestan para la formación de palabras, combinan las letras y con ellas se construyen objetos comunes que los niños pueden observar en su cotidianidad, lo cual resulta significativo  para la enseñanza de vocabulario y formas escritas de las diversas palabras, lo que nos indica que durante este proceso los niños estarán también construyendo su propio aprendizaje partiendo de un conocimiento previo y de esta manera fortaleciendo lo adquirido.
2.2.4. Teoría del Desarrollo Cognitivo
     En la teoría del desarrollo cognitivo, Piaget (1967), señala que el proceso del desarrollo de la inteligencia se divide en cuatro grandes etapas, comenzando en el nacimiento. A estas etapas no se les puede asignar una fecha cronológica precisa ya que varían de una sociedad a otra, pero el orden de sucesión es siempre igual y para llegar a una de ellas se requiere haber pasado por los procesos previos de la etapa o etapas anteriores. Estas etapas manifestadas por Piaget son las siguientes, (Sensoriomotora, preoperacional, operaciones completas y operaciones formales). 
     Ahora bien, la investigación se enfoca en la etapa preoperacional ya que representa un salto específico en la forma de pensar porque trae consigo la función simbólica, es decir,  el niño utiliza símbolos para representar objetos, lugares y personas. Asimismo, durante dicha etapa se desarrolla el pensamiento animista, éste consiste en que los niños creen que los objetos inanimados tienes rasgos vitales, tales como pensamiento, deseos, sentimientos e intenciones.
     Con esta finalidad mediante la propuesta del uso del programa WordWorld se pretende establecer y fomentar el aprendizaje a través de los sentidos ya que el mismo es un recurso visual colorido y agradable que atrae la atención de los niños, además de ello permite desarrollar la parte afectiva al considerar según Piaget, que los objetos animados para los niños son considerados seres vivos.
2.2.5. Hipótesis del Análisis Contrastante.
     La teoría del análisis contrastante, según Fernández (1995), consiste en la comparación sincrónica de dos lenguas en todos los niveles del sistema, y en ella se hace hincapié en las diferencias estructurales, que son aquellas que, a priori, causan problemas a los alumnos. Del contraste se podrán predecir, o al menos diagnosticar, las áreas de dificultad del aprendiz. Esta creencia puede ponerse en relación con el concepto de distancia interlingüística. En estos momentos, se suponía que a mayor  diferencia estructural entre las lenguas, mayor sería la dificultad en la adquisición, puesto que la posibilidad de transferencia positiva es obviamente menor. Es preciso resaltar que esta idea procede también de Weinreich (1953), que afirmaba que cuanto mayor sea la diferencia entre dos sistemas, es decir, a medida que sean más numerosas las formas y patrones mutuamente exclusivos de cada uno, mayor será el problema del aprendizaje y las partes donde posiblemente se produzcan interferencias. 
     Por consiguiente, basados en esta teoría se propone el uso del programa televisivo WordWorld, ya que dentro del contenido del mismo, en cada episodio se muestra una situación a los televidentes, donde se deben unir palabras de forma correcta y así de esta manera formar un objeto y comenzar la trama de dicho episodio, esto permite a los niños observar y corregir desaciertos por la interferencia de la lengua materna a la nueva lengua al momento de escribir palabras ortográficamente correctas.
2.2.6. Hipótesis del Análisis de Errores
     Canalis y Sellabona (2010), señalan que esta hipótesis surgió a finales de los años 60, como una alternativa al Análisis Contrastante, apoyada por las teorías Chomskianas cognitivas y mentalistas, la cual propone un análisis de los errores cometidos por los aprendices de una lengua extranjera (L2), para descubrir causas y conocer las estrategias que utilizan los alumnos en el proceso de aprendizaje. Cabe destacar que el Análisis de Errores a diferencia del Análisis Contrastivo, no compara la lengua materna (L1), con la lengua extranjera (L2) del aprendiz, sino que se centra en sus producciones tanto orales como escritas en la lengua meta.
     Por otro lado Selinker (1992), considera que la (L1) es una de muchas fuentes de error, ya que actúa como influencia de los procedimientos pedagógicos o las estrategias de aprendizaje y comunicación usadas por los aprendices. Es a través del Análisis de Errores que las producciones de los estudiantes se convierten en objeto de estudio, considerando así a los mismos como el medio para entender el proceso de aprendizaje.
     Por su parte Corder (1967), establece que el error es una desviación que aparece en la producción verbal del aprendiz de una lengua extranjera como consecuencia del desconocimiento de la regla correcta (error sistemático), mientras que reserva los términos falta o equivocación para hacer referencia a los errores ocasionales que el aprendiz comete por lapsus, fallos o descuidos. De igual manera declara las bases de la investigación del Análisis de Errores y da origen al concepto de interlengua, dicha terminología fue designada por Selinker, esta se denomina como el sistema que el estudiante de una lengua extranjera (L2), va construyendo a medida que la va aprendiendo, sistema el cual se nota influido  por su lengua  materna (L1).
     Dicho esto, en la actualidad el error se interpreta como una manifestación de la interlengua, y se busca brindar una mayor tolerancia a su presencia, que una vez diagnosticado se le da un tratamiento adaptado al mismo, tomando en cuenta los criterios pertinentes, y se intenta estimular la autocorrección por parte del mismo aprendiz como una manera de potenciar su independencia. Por tal motivo se opta al uso del programa educativo WordWorld como recurso para tratamiento de dicha transferencia y de esta manera mejorar la habilidad escrita específicamente a nivel ortográfico en el deletreo de palabras en inglés en los niños del nivel inicial.
2.3. Marco Conceptual 
     En esta sección se exponen los conceptos básicos que fundamentan esta investigación los cuales son necesarios para el entendimiento del mismo.
2.3.1. Vocabulario de un individuo
     Según Fontanillo (1982), define que el vocabulario de una persona está formado por el número de palabras que conoce. Este aspecto de carácter cuantitativo y es de interés   pedagógico; un niño en su desarrollo, va adquiriendo un léxico cada vez más amplio y el docente deberá conseguir que a la vez  vaya produciéndose un traslado de unidades del léxico al vocabulario, es decir, que sean utilizados en su discurso comunicativo. De allí parte la importancia del papel del docente quien debe enseñar un vocabulario al estudiante adaptado a su contexto para que sea utilizado en su discurso comunicativo y escrito. 
     Sobre la base de lo expuesto anteriormente, es través del uso del programa educativo WordWorld como recurso, pretende promover un vocabulario adecuado a la edad de los infantes, ya que este en cada episodio muestra diversos objetos, animales, medios de transporte, entre otros, con la finalidad de que los niños aprendan como se pronuncian adecuadamente y como se escribe de manera correcta a nivel ortográfico, haciendo uso adecuado del deletreo.
2.3.2. La escritura en niños
      Guzmán, Chalela y Gutierrez (2009), señalan que los niños de edades comprendidas entre los cinco a ocho años, además de los usos del lenguaje oral, requieren favorecer la familiarización con el lenguaje escrito a partir de situaciones que impliquen la necesidad de expresión e interpretación de diversos textos. En este sentido, el avance de forma general, depende de múltiples estímulos que permiten desarrollar los aspectos específicos del cerebro, manifestándose a través del lenguaje y del comportamiento, es así como el desarrollo psicolingüístico por ello obedece a una asimilación neurológica de las características fonéticas del idioma y, por otro, a una acomodación psicológica a los códigos lingüísticos culturales del propio entorno, el que acepta o rechaza las comunicaciones del niño.
     La escritura es un aprendizaje muy complejo, se da al entrar el niño en contacto con el mundo alfabetizado y mediante signos gráficos y esquemas de pensamiento, este representará y comunicará significados. Desde la mirada constructivista, se asume que éstos construyen su propio proceso operando directamente sobre el sistema de escritura.
     Por su parte Teberosky (1980),  cuando se refiere a la escritura, refleja claramente la importancia que la misma tiene en el hombre y la educación; sin la escritura el hombre no sería capaz de crear ciencia, ya que no podría escribirla y explicarla como lo han hecho los científicos e investigadores en épocas anteriores; también recalca que la escritura representa el medio perfecto para el desarrollo intelectual del ser humano, ya que a través de ella, el hombre “escribe” lo que ha aprendido, reconociendo sus aciertos y errores, siendo capaz de corregirlos. 
     El programa educativo WordWorld ofrece a los niños conocer como se forman palabras y con que letras deben escribirse de forma correcta, y se basa en lo que anteriormente señala Teberosky, en cuanto al reconocer sus aciertos y errores, internalizarlos y perfeccionarlos.
2.3.2   Etapas de la escritura en niños
     Las etapas de la escritura en niños según Ferreiro (1994), en sus investigaciones sobre el proceso de apropiación de la lengua escrita, encuentra que los niños pasan por una serie de etapas en el proceso de aprendizaje (etapa de escritura indiferenciada, etapa de escritura diferenciada, etapa silábica, etapa silábico-alfabetica y la etapa alfabética). Al alcanzar la última etapa, alrededor de los seis años, el niño habrá adquirido el grado necesario de madurez para aprender a escribir correctamente y de forma autónoma. Por eso los estudios pedagógicos y psicológicos consideran esta edad como la más apropiada para aprender a escribir. 
     Pero hasta llegar a afianzar y culminar el proceso de escritura, automatizándolo, también deberán pasar por tres fases diferenciadas las cuales son (precaligráficas, caligráficas y postcaligráficas). Es por esto que para la realización de esta investigación es pertinente el uso del programa educativo WordWorld debido a que los sujetos a estudiar se encuentran en la etapa silábica, y comienzan a establecer relaciones entre el sonido de las palabras y su grafismo. Asimismo, se encuentran en la fase precaligráfica, donde estos escriben muy despacio, letra a letra, mirando a menudo el modelo. Y es mediante el uso del programa educativo donde se busca mostrar a los sujetos la grafía de las palabras y los sonidos, a fin de promover un mejor desempeño al momento de escribir.
2.3.3. Sistemas de escritura en niños
     Según Ferreiro y Teberosky (1972), el niño construye sus propios conocimientos sobre la escritura, y en consecuencia a este proceso, dichas autoras describen que existen determinadas fases en el aprendizaje de la escritura.
     La primera fase corresponde al periodo en que los niños diferencian la escritura del dibujo, es decir, los grafismos que tienen una semejanza icónica con su referente son identificados como dibujo y los que no la tienen, son identificados como escritura. Ahora bien, en su intento de representación de la escritura, los niños todavía no llegan a realizar letras convencionales; esta etapa se hace llamar etapa de la escritura indiferenciada.
     En la segunda fase, utilizan un repertorio variado de grafías convencionales: es la fase de la escritura diferenciada. En ella las producciones escritas están reguladas por determinadas hipótesis que los niños manejan: linealidad, unión y discontinuidad, número mínimo de letras, variedad interna entre las mismas. En la tercera, la fase silábica, los niños comienzan a establecer relaciones entre sus grafismos y los aspectos sonoros de la palabra, pero es una producción conducida por la segmentación silábica de la palabra. Identifican la sílaba, pero ésta suele ser representada mediante una sola letra. Así, por ejemplo, MARIPOSA podría ser representada por A I O A.  En la cuarta fase es  llamada  silábico-alfabética, los niños se dan cuenta de la existencia de correspondencias intrasilábicas, pero no son capaces de segmentar todos los elementos sonoros de la palabra; en consecuencia, en sus producciones el número de letras es inferior al número de consonantes y vocales de la palabra, porque algunas letras quedan sin reflejar. 
     En la quinta fase, los niños reconocen una correspondencia alfabética exhaustiva, es decir que a cada consonante y vocal de la palabra corresponde una letra. Se encuentran ya en la etapa alfabética; ahora bien, esto no significa que se trate necesariamente de escritura correcta en cuanto a ortografía, lo cual llegará más adelante.
    Teniendo en cuenta las etapas de la escritura de palabras en los niños representadas de manera icónica al momento de escribir grafismos, que tratan de expresar una idea o palabras que debido a su lengua materna consideran que son correctos, se propone el uso del programa educativo WordWorld, ya que este muestra a los televidentes como se forman las letras de manera correcta para la construcción de palabras, y es mediante el mismo donde se permite al televidente discernir sobre la formación de palabras en una lengua extranjera que en este caso lo es el idioma inglés.
2.3.4 Sistema Ortográfico del Español.
     Según la Real Academia Española (RAE), las primeras reglas ortográficas formuladas por la Academia se recogen en el Discurso proemial de la orthographía de la lengua castellana incluido en el primer tomo del Diccionario de autoridades (1726), donde queda patente la importancia otorgada al código ortográfico: “Una de las principales calidades que no solo adornan, sino componen cualquier idioma es la ortografía, porque sin ella no se puede comprender bien lo que se escribe, ni se puede percibir con la claridad conveniente lo que se quiere dar a entender”.
      Por su parte, Zorraquino (1985), anuncia que afirmar que la ortografía del español es principalmente fonográfica (o fonética) es tan extendido como erróneo. Una ortografía fonográfica tiende a respetar el principio fonémico  según el cual el conjunto de fonemas de una lengua y el conjunto de letras con las que ésta se escribe deben corresponderse biunívocamente, es decir, para cada letra debe haber un solo fonema y para cada fonema debe haber una sola letra. 
     Así mismo, dicha autora señala que en el Sistema Ortográfico del Español se destacan los fenómenos de la poligrafía, (distintas representaciones gráficas para un mismo fonema) y la polifonía, (distintos fonemas representados por una misma letra).
Poligrafía del fonema /k/: puede representarse de 3 formas distintas, (k, qu, c).
Poligrafía del fonema /g/: puede representarse de 2 formas distintas, (g, gu).
Poligrafía del fonema /b/: puede representarse de 3 formas distintas, (b, v, w).
Poligrafía del fonema /x/: puede representarse de 2 formas distintas (g, j).
Poligrafía del fonema /i/: puede representarse de 2 formas distintas (i, y).
Polifonía de la letra g: dicha letra representa a 2 fonemas distintos (/x/, /g/).
Polifonía de la letra c: dicha letra representa a 2 fonemas distintos (/k/, /θ/ o /s/).
Polifonía de la letra y: dicha letra representa a 3 fonemas distintos (/i/, /j/, /y/).
     De esta manera se pueden añadir otras divergencias antifonográficas entre las que cabe mencionar la heterografía (escritura diferente) de morfemas uniformes (nazco, naces), la composición de fonogramas (ch para /ʧ/ o bien ll para /ʎ/) y la existencia de letras que no tienen correspondencia con fonema alguno (h muda).
     Las polifonías tienen su origen en consideraciones etimológicas que pertenecen a la historia de la lengua dando así lugar a sistemáticas dificultades para determinar el uso correcto de b/v, h/g en posición inicial, c/s/z, g/j y ll/, haciendo que numerosas articulaciones, alófonas o no, no se distingan en la grafía. La h muda (que en la actualidad no representa ningún sonido) también debe entenderse como una anomalía de origen etimológico que dificulta la escritura del español según las normas ortográficas vigentes.
2.3.5 Sistema Ortográfico del Inglés.
     Rubba (2011), define al sistema ortográfico del inglés como un sistema que utiliza símbolos escritos (letras y combinaciones de letras) para representar el lenguaje hablado. La autora señala, que la historia de la ortografía del inglés comienza con los orígenes de dicho idioma en las Islas Británicas hace 1500 años (500 D.C. en adelante). 
     La ortografía inglesa, en comparación con muchos otros idiomas, es bastante irregular y compleja. Por ejemplo, en español el sonido /k/  cuando la letra /c/ va delante de las vocales a, o, u: se pronuncia ca, co, cu para definir una palabra, (carro, coco, cuadro) y cuando las letras /qu/  van delante de las vocales e, i: el sonido tiene dos variaciones, que, qui, también  para definir una palabra (queso, maquina). En inglés el sonido  /u/  puede ser escrito en un máximo de 18 formas diferentes,  incluyendo /oo/, /u/, /ui/, /ue/, /o/, /oe/, /ou/, /ough/ y /ew/ (food, truth, fruit, blues, to, shoe, group, through, grew), pero todos ellos tienen otras pronunciaciones así por ejemplo ( flood, trust, build, bluest, go, hoe, grout, rough, sew). 
     Además de las peculiaridades que el sistema de ortografía inglesa ha heredado de su pasado, hay otras características en la ortografía que hacen que sean difíciles de aprender. El inglés contiene, según el idioma, 24-27 fonemas consonánticos separados y 14 a 20 vocales. Sin embargo, sólo hay 26 letras en el alfabeto inglés moderno, por lo que no puede haber una correspondencia uno por uno entre las letras y los sonidos. Por ejemplo, el dígrafo /th/ representa dos sonidos diferentes (la fricativa interdental sonora y la fricativa interdental sorda) y la sibilante alveolar sorda puede ser representado por las letras s y c.
     Sin embargo no es la carencia de palabras que hace que la ortografía inglesa sea  irregular. Sus irregularidades son causadas ​​principalmente por el uso de muchas grafías diferentes para algunos de sus sonidos, como los sonidos /u /,/i /, /y /,/oʊ / es decir, (too, true, shoe, flew, through; sleeve, leave, even, seize, siege; stole, coal, bowl, roll, old, mould), y el uso de secuencias idénticas para el spelling de diferentes sonidos, (over, oven, move).
     Ambos sistemas tienen diversas diferencias, en la ortografía del español, los niños tienden a escribir cada letra como se le ha indicado y las letras poseen sonidos de la misma manera en la que son escritas, por lo que al momento en el que el niño comience a escribir letras en otro idioma en este caso el inglés se confunde, ya que en este caso es lo contrario ya que las letras son escritas de una manera diferente a lo que son escuchadas, en consecuencia a esto se propone el uso del programa televisivo WordWorld ya que dicho programa muestra en cada uno de sus episodios un amplio vocabulario y muestra como deben ser unidas las letras para formar una palabra correspondiente al objeto a realizar, lo que incentiva al televidente a estar atento que palabra se construirá y como debe ser ortográficamente construida de una manera correcta.
2.3.5 Comparación entre el sistema de ortografía del español con el del inglés
     Calderon (2002), señala que existen algunas diferencias entre los dos idiomas que podrían interferir con la pronunciación, la lectura o la ortografía en inglés.
     Quizás la mayor diferencia entre el inglés y el español esté en que el español tiene sólo cinco sonidos de vocales mientras que el inglés tiene más de 14, según los dialectos regionales. Esta es la razón por la cual  los hablantes de español pueden tener dificultades para diferenciar entre palabras como "sat" y "sit". Los sonidos cortos del inglés para "a" y para "i" no existen en español, lo que hace que los hablantes de español puedan tener problemas para distinguir entre estos sonidos.
     Por otro lado, Case (2012), expresa que quizás el mayor problema de pronunciación y escritura para los hispanohablantes, es que el español no tiene una distinción entre vocales largas y cortas por este motivo tienden a confundir pares de sonidos vocálicos cortos y largos como en el caso de “ship” - “sheep”, “bit” – “beat” y “pool”- “pull”. Al igual que la mayoría de los estudiantes hablantes del español encuentran difícilmente distinguir “cat” y “cut” por su similitud. El sonido unstressed schwa /er/  tal como se encuentra en la palabra “computer”, no existe en el español y tampoco los sonidos mucho más cercanos como “fur” and “her”,   lo cual suscita que los hablantes del español se les dificulte a reconocer estos sonidos vocálicos.  Ahora bien, en cuanto a las consonantes, las palabras que son escritas con /b/ y /v/ son mayormente pronunciadas de igual manera, lo que da como resultado el error de deletreo más común en español.
     El sonido /ch/ in “cheese” puede ser confundida con el sonido “sh” en “she’s” “sheep”, ya que este ultimo sonido no existe en español. 
     Las palabras en español, nunca comienzan con un sonido /s/ y las palabras en inglés  tienden a tener un sonido inicial “es” en su lugar como en escuela/school, es por esto que los hablantes del español agregan una /e/ antes de la /s/, dando como resultado una palabra ortográficamente incorrecta como lo es /eschool/. 
     Algunos hablantes también pronuncian una "d" final similar a una /th/, /d/ y /t/ no vibrante lo que produce un problema al final de las palabras como “thing”- “think” o incluso a “ring” y “rim”, es importante señalar que los sonidos de las consonantes españolas varían más que la  posición  de consonantes en inglés.
     El sonido /w/ existe en español y se escribe /gu/ y puede ser pronunciado como /gw/,  lo que puede generar cierta dificultad al momento de escribir palabras como /water/  y /watermelon/.
     El sonido /ll/ por /y/ (debido a que ll tiene el mismo sonido que y en español. Por ejemplo: llelow en lugar de yellow.
     El sonido /j/  por/ h/  (debido a que en español la h es silenciosa y la j lleva el sonido /h/. Por ejemplo: jope en lugar de hope.
2.3.6 Transferencia Ortográfica
     Canallis y Sellabona (2010), manifiestan que la transferencia  ortográfica conserva un fuerte vínculo con el uso del lenguaje, sobre todo si analizamos este aspecto en relación con la pronunciación y escritura. Diferentes estudios, entre ellos Harding (2000); Bebout (1985); Seff (2003), demuestran que los hablantes de diferentes lenguas maternas (L1), cometen un sin número de errores a la hora de pronunciar palabras en la lengua extranjera (L2), debido a la influencia directa de la L1. A esta causa hay que mencionar también la velocidad, la falta de atención, la sobregeneralización de las reglas de pronunciación a la L2, la incapacidad de distinguir palabras homófonas, etc.
     Es menester mencionar, que los autores nombrados anteriormente también señalan que las investigaciones de transferencia ortográfica en lectura realizadas por Wade-Wolley (1991), muestran que el sistema de escritura de la L1 de una persona puede influenciar de sumo grado el procesamiento de las palabras que escribe en la L2, sobre todo en las primeras etapas de alfabetización en una L2.
 2.3.7 Spelling en niños
     Según Coulmas (1996), el spelling o deletreo traducido al español, es la escritura de una palabra o palabras con las letras y los signos diacríticos necesarios presentes en un orden estándar aceptado Además de esto, existen convenciones que determinan cómo se utilizan los grafemas de un sistema de escritura para escribir un idioma.  Es uno de los elementos de la ortografía establecido por el lenguaje.
     El spelling o traducido al español como deletreo, intenta transcribir los sonidos de la lengua de acuerdo con el principio alfabético, pero totalmente enfocado a la ortografía fonética, son excepciones en muchos idiomas, por diversas razones. La pronunciación cambia con el tiempo en todos los idiomas, pero las reformas ortográficas son irregulares en la mayoría de idiomas y raro en algunos. Además, las palabras de otros idiomas podrán adecuarse sin ser adaptado al sistema de escritura, la ortografía no estándar a menudo se adoptar después de una extenso uso común, y los diferentes significados de una palabra o homófonos pueden escriben de forma deliberada en diferentes formas para diferenciarlas visualmente.



CAPÍTULO III
MARCO METODOLÓGICO
    En este capítulo se muestran las características metodológicas que forman parte del estudio basado en la influencia del programa educativo WordWorld como estrategia para el mejoramiento del Spelling escrito en niños de 6 a 8 años de edad del nivel inicial del instituto Oxford Kids. Primeramente se expone el enfoque, tipo y diseño en el cual se basó la investigación; seguidamente la población y muestra para luego presentar las técnicas e instrumentos aplicados. Finalmente, se explica mediante seis sesiones el procedimiento a realizar sobre la práctica pedagógica. 
3.1 Enfoque, tipo y diseño de la investigación
       El enfoque de este estudio es cuantitativo, ya que se trabaja con puntajes aún cuando hay unos aspectos cualitativos, predomina el elemento de cantidad, es decir, se  realiza un pre-test el cual, se le asigna una calificación, de igual manera se aplican correcciones directas al instrumento, partiendo de una teoría establecida asignando un puntaje a los errores, haciendo un contraste entre ambas pruebas,  estableciendo una relación de causa y efecto tratando de observar como incide la variable independiente sobre la dependiente.
La investigación experimental según Arias (2006) es un proceso que consiste en someter a un grupo de individuos a determinadas condiciones, estímulos o tratamiento (variable independiente), para observar los efectos o reacciones que se producen (variable dependiente). Tomando en cuenta este concepto, es pertinente considerarlo  de tipo experimental ya que, se somete a un grupo de estudiantes a visualizar, escuchar y entender un programa educativo (WordWorld) para determinar la influencia del uso del mismo para mejorar el deletreo de palabras escritas en inglés en los estudiantes; adicionalmente no se tiene dominio a este tipo de investigación, se incluye el diseño cuasi experimental, que de acuerdo a Arias es casi un experimento, ya que no se posee dominio en la clasificación originaria de los grupos y debido a esto, afecta los resultados del tratamiento aplicado. Basado en esta percepción, esta investigación es de diseño cuasi experimental, ya que, se escogió un grupo experimental y un grupo control, de los cuales solo a uno de los grupos se les aplica el tratamiento y midiéndose el antes y el después de la intervención pedagógica en el mismo,  para así validar los resultados obtenidos. 
	La finalidad de este cuasi-experimento es determinar la influencia del programa televisivo WordWorld en el deletreo de palabras escritas en inglés, para conocer en qué medida ayuda el uso de dicha herramienta para la mejora de la habilidad escrita específicamente a nivel ortográfico, es decir el deletreo de palabras a los estudiantes.
3.2  Población y muestra
      La población de esta investigación esta conformada por 18 estudiantes de edades comprendidas entre seis y ocho años de edad, según datos suministrados por el director del instituto Oxford Kids, para el momento de la realización de esta investigación; así mismo, se encuentran divididos en dos secciones respectivamente. La sección “A”, la cual recibe clases dos días a la semana (lunes y miércoles) y la sección “B” los días (martes y jueves) en un horario vespertino de 3:00 pm a 6:00 pm.  El Instituto Oxford Kids, ubicada en la Av. Bolívar norte, en el Centro Comercial Viñedo Plaza del Municipio Valencia en el estado Carabobo. Esta  institución fue creada en el año 1987 por Jordan Silvestre, es un centro de idiomas modernos e intercambios culturales con universidades de habla inglesa, con más de 20 años en el mercado, capacitando a niños, adolescentes, jóvenes, bachilleres, técnicos, universitarios y profesionales, en el aprendizaje efectivo del idioma inglés. Su propuesta educativa está caracterizada por un alto nivel académico y el acompañamiento socio afectivo del alumnado. Cuenta con un complejo espacio, modernamente equipado con cuatro salones de clases, cada uno de los salones cuenta con un televisor y un reproductor de DVD como recursos de audio y video, una pizarra acrílica y una sola mesa con sillas donde se sientan todos los alumnos. Los alumnos son distribuidos en sus cuatro niveles, inicial básico, intermedio y avanzado. Los niveles tienen una duración de un año escolar, ya que comienza en el mes de septiembre y finaliza en el mes de julio. El programa incluye el estudio de las cuatro habilidades del idioma, compresión auditiva, expresión oral, lectura y escritura, además se incluyen los componentes de gramática y vocabulario.   Para esta investigación la muestra es seleccionada de manera intencional ya que, ésta se escoge con base al criterio o juicio del autor.
3.3 Técnicas de recolección de datos 
     Para la recolección de los datos de la investigación  se hizo a través de de un pre-test y un post-test, (ver anexo A), este es aplicado en dos ocasiones, uno de ellos  antes de la intervención pedagógica (pre-test) para detectar el nivel que tienen los niños al escribir palabras ortográficamente correctas en cuanto al deletreo y al concluir dicha intervención pedagógica, para determinar la influencia del programa educativo WordWorld para el mejoramiento del deletreo de palabras escritas en los niños del nivel inicial.
3.4 Validez  
     El instrumento de recolección de datos utilizado para la investigación,  fue validado por tres (3) expertos en el área de Inglés, la primera la Prof. Angélica Gómez quien esta especializada en el área de Practica del Idioma Inglés, la segunda la Prof. Heddy Hidalgo experta en Lectura, Escritura y Lingüística aplicada a la enseñanza de Lenguas Extranjeras y tercera la Prof. María Lasaballett, quien es especialista en la Investigación Educativa. Los cuales se les entregó cada uno de los requisitos expuestos anteriormente, se acataron las sugerencias hecha por los mismos `para proceder a la aplicación del instrumento.
3.5 Hipótesis de la investigación
Hi: El uso del programa televisivo WordWorld como herramienta ayudará a la  mejora del deletreo de palabras escritas en inglés en los niños del nivel inicial. 
Ha: El uso del programa televisivo WordWorld como herramienta no ayudará a la  mejora del deletreo de palabras escritas en inglés en los niños del nivel inicial.
 3.6 Variables de la investigación 
     Arias, (2006) señala que una variable es una cualidad susceptible de sufrir cambios. Un sistema de variables consiste, por lo tanto, en una serie de características por estudiar, definidas de manera operacional, es decir, en función de sus indicadores o unidades de medida  Es menester mencionar que en la presente investigación existen dos tipos de variables: las independientes (VI) que son aquellas características que pueden influir o incidir en otras variables, y las dependientes  (VD) que son aquellas  características que se están evaluando. Tomando en cuenta lo antes mencionado se presentan las variables de ésta investigación: 
VI: El uso del programa educativo WordWorld como estrategia para mejorar el deletreo de palabras escritas
VD: El nivel de deletreo de palabras escritas de los estudiantes del nivel inicial.  
3.7 Procedimientos 
3.7.1 Recolección de datos
     La recolección de datos se realiza en dos momentos distintos, en un primer momento se aplica el pre-test en una sesión de dos horas y media, en la cual  se les indico a los niños que se realizaría un ejercicio de vocabulario, el cual esta dividido en cuatro partes, una primera parte se basa en observar  los dibujos y escribir debajo el nombre correspondiente de cada una de las imágenes que se muestran en inglés, la segunda, se trata sobre encerrar en círculos y escribir la palabra que corresponde a la imagen, la tercera parte consiste en observar y escribir la letra faltante dentro del espacio correspondiente, y la cuarta parte los niños deben observar la imagen  y escribir los objetos y animales que encuentran dentro de la misma, este pre-test se realiza con la finalidad de diagnosticar cuales errores tienen los niños en cuanto al deletreo de palabras escritas, tanto en el grupo experimental, como el grupo control por separado y en un segundo momento se aplica el post-test para diagnosticar el nivel de dominio del deletreo de palabras escritas luego de la fase pedagógica, específicamente en el grupo experimental, ya que dicha fase no fue realizada en el grupo control. 
3.7.2 Organización de datos
     Para efecto de la organización de los datos el pre-test y el post-test se vació la información en tablas abiertas  y  de esta manera se identificó cada error encontrado con el fin de facilitar el análisis que posteriormente se debía hacer para categorizar los errores mediante el Análisis Contrastante  (AC) y el Análisis de Errores (AE)  establecer las posibles fuentes de error ocasionadas en los estudiantes nativo hablantes del español al momento de escribir palabras en inglés como lengua extranjera. 
3.7.3 Aplicación de tratamiento
     La aplicación de tratamiento se realiza en seis sesiones, una vez aplicado, corregido y evaluado el pre-test, la primera sesión se realiza cuatro días después y luego de haber hecho un análisis exhaustivo del pre-test anteriormente nombrado, luego se diseñaron estrategias relacionadas a cada uno de los episodios correspondientes a la sesión, dicho tratamiento se realizo exclusivamente en el grupo experimental, mientras que en el grupo control se continuo con el método tradicional de la institución.
3.7.3.1 Fase pedagógica para la aplicación de tratamiento
1ra sesión
Fecha: 15 de Junio de 2015
Hora: 4:30 pm – 5:45 pm
Episodio Nro.: 1 – Temporada 1. Titulado: “Happy Birthday Dog”
Descripción del capítulo: Es el cumpleaños de Dog  y todos sus amigos están planeando una fiesta sorpresa, pero hay un problema; ellos necesitan una torta.  Frog debe llegar a la fiesta con cuidado para que Dog no se entere. 
Actividad relacionada: Tic tac toe words
Tiempo: Inicio: (25  min) – Desarrollo: (15 min) – Cierre: (25 min).
Inicio: 
     Se inicia con la canción “Good afternoon”, una vez terminada la canción de saludo, se les explica a los estudiantes sobre las actividades a realizar en las diversas sesiones, así como también se les indica que serán telespectadores de un programa llamado “WordWorld” por lo tanto deben estar atentos durante la transmisión del mismo.
Desarrollo: 
     Luego de la fase explicativa, se les comunica a los estudiantes que a continuación van a observar  un episodio del programa titulado “Happy Birthday Dog” y deben guardar silencio y prestar atención durante la transmisión del mismo, con motivo de la realización   de actividades relacionadas con el episodio, dicho esto, se les coloca el episodio correspondiente a la sesión. 
Cierre:  
     Al finalizar dicho episodio, se realiza la actividad llamada “Tic tac toe words.” Se dividen a los niños en dos grupos uno de ellos se hacen llamar  “O”  y el otro “X”, en el pizarrón se dibuja un cuadro con dos rayas horizontales y dos verticales.  Se le indican  palabras  que tiene que ver con dicho episodio anteriormente nombrado (Cake, ballons, hat, gift, candles, friends), de esta manera el estudiante correspondiente al equipo debe escribir de forma correcta la palabra indicada por la investigadora, si esto se logra el estudiante traza una “O” e incluso una “X” dependiendo de cual sea su equipo, si el estudiante no logra escribirlo de manera correcta éste pierde su turno y cede el turno al otro equipo,  se realiza de esta manera hasta que uno de los dos equipos realice y cante “Tic tac toe words” . Para culminar, se realiza una retroalimentación sobre que palabras fueron las que realizaron, se despide con la canción “Bye, bye, teacher”  y se le da paso a la hora del “Snack Time”.
2da sesión
Fecha: 17 de Junio de 2015
Hora: 4:30 pm – 5:45 pm
Episodio Nro.: 21 – Temporada 1. Titulado: “Bit by bit”
Descripción del capítulo: Frog tiene una banana como regalo de cumpleaños para Monkey, pero el no puede ir a entregársela ya que sufre de un terrible dolor de muelas, por lo que acude a Duck y Bug para que ellos entreguen el regalo. En el camino a donde se encuentra Monkey accidentalmente se les cae la banana y las palabras que forman dicha palabra terminan siendo separadas de forma desorganizada en el suelo, por lo que deben buscar la manera de organizarla y ordenar la palabra de forma correcta para así finalmente entregar dicho regalo a Monkey.
Actividad relacionada: Let’s build the words bit by bit!
Tiempo: Inicio: (25  min) – Desarrollo: (15 min) – Cierre: (20 min).
Inicio: 
     Se comienza con el saludo para de esta manera dar por iniciada la clase a los estudiantes, y se procede a  comenzar la clase activando el conocimiento previo de los mismos a través de una  serie de preguntas referentes al vocabulario visto en clase (What can you see in a birthday party?,  What does recieve Duck in his birthday?) Una vez realizada la actividad, se les indica a los estudiantes observar las flashcards presentadas por la investigadora, estas contienen las siguientes palabras (Cake, ballons, hat, gift, candles, friends)  luego de esto se les señala que deben escuchar y luego repetir las palabras anteriormente mostradas. 
Desarrollo:
     Una vez realizado esto, se les explica a los estudiantes que en esta oportunidad se muestra un episodio del programa televisivo WordWorld titulado bit by bit, asimismo, se les indica que deben  estar  atentos y guardar silencio para que de esta manera puedan entender con mas facilidad  lo que ocurre durante dicho episodio. Cabe destacar que cada episodio consta de 14 minutos.  A continuación, se procede a dar inicio al episodio de esta sesión.
     Cierre:
   Finalmente, se les hace entrega de una hoja de actividades con palabras, en la cual se muestra el vocabulario visto en dicha sesión partiendo del episodio, (Banana, Duck, Elephant, Jungle, Monkey, Mountain), los estudiantes deben separar correctamente en silabas dichas palabras, se procede a realizarse la actividad, y se hace una revisión de la misma, para finalizar se les pide a los estudiantes enunciar las diversas palabras, primero separadas en silabas y luego la palabra completa, y se culmina con la canción de despedida hasta la próxima sesión.
3era sesión
Fecha: 22 de Junio de 2015
Hora: 4:30 pm – 5:45 pm
Episodio Nro.: 5 – Temporada 1. Titulado: “Dog wants to play ball”
Descripción del capítulo: Dog quiere jugar pelota, pero esta teniendo problemas al comunicarse con sus amigos ya que no le prestan atención y no lo escuchan. Pig, Sheep y Frog piensan que Dog quiere hacer lo que cada uno de ellos quiere hacer. Cuando Bear se toma el tiempo para escuchar a Dog, este obtiene su deseo.
Actividad relacionada: B/C -Charades.
Tiempo: Inicio: (25  min) – Desarrollo: (15 min) – Cierre: (25 min).
Inicio: 
     Se dan las buenas tardes y se inicia la clase con la canción de entrada, se procede a preguntarles cuales  palabras (Banana, Duck, Elephant, Jungle, Monkey, Mountain), estos recuerdan de la sesión anterior la cual comprende al episodio “Bit by bit” y cuales fueron las palabras que les gusto separar, luego la investigadora procede a escribir estas palabras en el pizarrón de forma desordenada y se les indica que deben escribirlas de manera ordenada, se les realiza una revisión a las palabras y se le hace énfasis a las palabras escritas correctamente con el uso de marcadores de colores, se seleccionan varios estudiantes y estos deben escuchar y repetir las palabras de manera correcta.
Desarrollo:
     A continuación se dio inicio al episodio de esta sesión llamado “Dog wants to play” dicho episodio tiene una duración de 14 minutos, de igual manera al momento de colocarlo  se les recomienda a los niños prestar atención y mantenerse en silencio.
Cierre: 
     Una vez terminada la transmisión del episodio correspondiente a esta sesión se inicia la actividad llamada B/C – Charades, se le hace entrega de las letras B y C realizadas en papel bond conjuntamente con recortes de periódicos o revistas, dichos recortes son imágenes de palabras que comienzan con las letras B (Ball, Bubble, Bear) y C (Car, Cow, Cake), las cuales los estudiantes deben ubicar y pegar la imagen de cada uno de los recortes donde dichas palabras inicien con las letras anteriormente nombradas donde pertenezca. Al finalizar, se canta una canción de despedida hasta el próximo encuentro.
4ta sesión
Fecha: 24 de Junio de 2015
Hora: 4:30 pm – 5:45 pm
Episodio Nro.: 7  – Temporada 1. Titulado: “Sh- Sh- Shark”
Descripción del capítulo: Shark es incomprendido. Todos le temen y no le dan una oportunidad de demostrarles que el es amigable, excepto Duck que no sabe que las letras S y H juntas hacen el sonido “sh” en inglés, por lo tanto, no sabe quien es Shark, y este comienza a contarle chistes, Duck invita a su nuevo amigo a la casa de Frog y es ahí donde es presentado a los demás personajes del programa y es donde aprenden a entonar de buena manera el sonido “sh” mientras todos los demás aprenden que la aceptación es una parte importante de la amistad.
Actividad relacionada: Fish -Sh- Sh - ing.
Tiempo: Inicio: (25  min) – Desarrollo: (15 min) – Cierre: (20 min).
Inicio:
     Para esta sesión se inicia la clase como de costumbre, se activa el conocimiento previo de los estudiantes referentes a las sesiones anteriores a través de preguntas sobre cuales son las palabras que aprendieron que comenzaban con las letras “B” (Ball, Bubble, Bear)  y “C” (Car, Cow, Cake), a continuación se les indica a los estudiantes que deben pronunciar las palabras por la letra correspondiente haciendo uso de aplausos, (B  is for Ball, C is for Cake).
Desarrollo:
     Luego de realizar dicho repaso, se les indica a los estudiantes que verán el episodio  titulado “Sh- Sh- Shark” de igual manera se les manifiesta que deben estar atentos ya que se realizará una actividad relacionada con dicho episodio. Se prosigue a colocar el episodio seleccionado para la sesión.
Cierre:
     Para concluir se les realiza la actividad que lleva como nombre “Fish-Sh-Sh-ing”, en  esta actividad se hace uso de una caña de pescar realizada con cartón, pábilo, pega y un imán, palabras que comienzan con el sonido “sh” recortadas en papel y una bolsa plástica que simule el mar, donde los peces en este caso las palabras, sean pescados por la caña de pescar. Finalmente, se realiza la actividad seguidamente de una retroalimentación entre los estudiantes y la investigadora realizando preguntas sobre cuales son las palabras que tienen dicho sonido y como deben escribirse, cabe destacar que los alumnos deben pasar al pizarrón y escribir dichas palabras (Shoe, Ship, Shark, Short, Shirt) de manera correcta, además de esto deben repetirlas con la ayuda de la investigadora. Y de esta manera se termina la sesión durante este día.
5ta sesión
Fecha: 29 de Junio de 2015
Hora: 4:30 pm – 5:40 pm
Episodio Nro.: 3 – Temporada 1. Titulado: “Rocket to the moon”
Descripción del capítulo: Frog cree que para construir un gran cohete necesita letras en mayúscula, pero es cuando se queda varado en la luna con  los cerditos se da cuenta que las letras minúsculas son tan útiles como las mayúsculas.
Actividad relacionada: Uppercase – Lowercase tree matching game.
Tiempo: Inicio: (25 min) – Desarrollo: (15 min) – Cierre: (25 min).
Inicio:
     Se inicia la clase con la canción “Good afternoon”, se les preguntas sobre cuales son aquellas palabras que comienzan y se escriben con el sonido “sh” (Shoe, Ship, Shark, Short, Shirt). Se  hace entrega de flashcards que tienen estas palabras escritas en cada una de ellas.  
    A continuación  se les pide a los estudiantes observar dicha flashcard por unos segundos, luego esta es retirada y los mismos deben pasar a escribirlas en el pizarrón y repetirlas con la ayuda de la investigadora.
Desarrollo:
     Durante esta penúltima sesión se expone el episodio titulado “Rocket to the moon”, donde los alumnos descubren el uso de las mayúsculas y minúsculas mediante la formación de la palabra “ROCKET”, este episodio tiene una duración de 14 minutos. Se les indica a los estudiantes que deben guardar silencio y se inicia el episodio de esta penúltima sesión. 
Cierre:
     Se culmina la sesión haciéndole entrega a los estudiantes una hoja blanca donde se encuentra dibujado un árbol con letras en minúscula dentro del mismo, simulando las hojas y ramas del árbol y así como también se le hace entrega a los estudiantes diversas letras en mayúscula recortadas de manera circular, se les indica a los estudiantes unir las letras minúsculas que se encuentran en el árbol con las letras mayúsculas recortadas dadas por la investigadora. Luego, se hace una revisión de la actividad y se procede a cantar la canción de despedida y así dar por terminada la sesión del día.
6ta sesión
Fecha: 1 de Julio de 2015
Hora: 4:30 pm – 5:40 pm
Episodio Nro.: 6 – Temporada 2. Titulado: “Bugs to the rescue!”
Descripción del capítulo: Ant construye un globo aerostático para Bear por ser su cumpleaños, pero Dog accidentalmente se va volando dentro de este, es aquí donde Ant, recurre a sus amigos Bee, Bug y Fly, para rescatar a Dog y salvar el día.
Actividad relacionada: Let’s write the transportations that begining with letter “B"
Tiempo: Inicio: (25  min) – Desarrollo: (15 min) – Cierre: (20 min).
Inicio: 
     Se inicia con la canción de costumbre, una vez terminada la canción de saludo, se les explica a los alumnos mediante flashcards que palabras comienzan con mayúsculas, (nombres propios, países, días de la semana, meses del año en inglés, días feriados, y cuando se inicia una palabra en una oración), luego se realiza un cuadro en la pizarra donde se muestran las diversas clasificaciones, se les entrega  a cinco estudiantes una flashcard, con palabras, (Mary, Venezuela, July, Labor’s day, Saturday)  la cual deben colocar en la clasificación que esta corresponda sobre el pizarrón.  Se realiza una revisión de la actividad  y se les otorgan stickers a los estudiantes como refuerzo participativo en clase.
Desarrollo: 
    Posteriormente, se les anuncia a los estudiantes que verán un último episodio del programa televisivo, específicamente el episodio titulado “Bugs to the rescue!”.  Nuevamente se les pide a los estudiantes que deben estar atentos durante la transmisión del mismo ya que se realizara una actividad vinculada al episodio, una vez dicho esto, se da inicio al episodio correspondiente de la ultima sesión.
Cierre:  
     Una vez realizado esto, se le hace entrega de una hoja en blanco y marcadores a los estudiantes, estos deben escribir los diversos medios de transporte que observaron durante la emisión del mismo, cabe destacar que los alumnos deben escribir a aquellos medios de transporte que comiencen con la letra “B”. Se hace una revisión de la actividad, haciendo que uno por uno de los estudiantes lean en voz alta y muestren a sus compañeros, los medios de transporte que escribieron, se revisa como fue escrita y se corrige si es necesario. Finalmente, se realiza la canción de despedida a los estudiantes hasta la última sesión, y es en esta donde se aplicará el post-test.
     Esta vez al momento de aplicarles el post- test los niños se mostraron más abiertos, observaban las imágenes del instrumento e indicaban que ellos sabían como se escriben cada una de ellas, e incluso expresaron que porque no tenían las letras correspondientes al objeto en la imagen.
3.7.4 Análisis de los datos´
     El análisis  fue llevado a cabo tanto a nivel estadístico como a nivel cualitativo, a nivel estadístico los datos recolectados a ambos grupos a través del pre-test y el post-test se les aplico un tratamiento estadístico, es decir que se les aplico una media, mediana  y moda para observar que el promedio del grupo en cuanto a su rendimiento y luego se realizo una correlación entre las calificaciones obtenidas en el pre-test en relación con el post-test tanto en el grupo experimental como el grupo control y para el análisis cualitativo se procedió a evaluar los errores cometidos por loes estudiantes tanto en el pre-test como en el post-test de acuerdo a las teorías y antecedentes presentados.










CAPÍTULO IV
RESULTADOS
      A continuación se presentan y analizan los resultados obtenidos por el grupo control y el grupo experimental, mediante la aplicación de los instrumentos descritos en el capítulo anterior de la investigación. Así mismo, valiéndose de un enfoque cuantitativo, dicha investigación toma en cuenta el Análisis de Errores señalado por Corder (1967), con el fin de obtener una cantidad total de errores cometidos por los estudiantes, los porcentajes pertinentes y la frecuencia en la que estos son cometidos.  Por otro lado, se hace uso del Análisis Contrastante según Weinreich (1953), para clasificar los errores y establecer las semejanzas y diferencias entre los sistemas de la L1 y la L2.
     Cabe destacar, que para la interpretación de dichos resultados se toma en consideración el uso del programa estadístico SPSS.18, además de la fundamentación teórica y conclusiones de las mismas para la veracidad, factibilidad y confiabilidad del estudio. La presentación y el análisis se hacen siguiendo el orden establecido en los objetivos específicos.
4.1. Fase diagnostico para el pre-test del grupo experimental y grupo control.
     Con respecto a dicho objetivo se pretende conocer  la destreza escrita a nivel escrito de los niños al momento de producir palabras en el idioma inglés, y es por ello que se opta por la aplicación de un Pre – test. Este tiene como finalidad, recaudar datos importantes para la presente investigación y de esta manera partir de los resultados arrojados mediante la misma. 




Tabla N˚1. 

Resultados del Pre- test del Grupo Experimental.
	Sujeto
	
	
	
	
	
	
	Í
	T
	E
	M
	E
	S
	
	
	
	
	
	
	
	
	Total

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	

	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	02

	2
	0
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	0
	12

	3
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	02

	4
	0
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	0
	12

	5
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	04

	6
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	05

	7
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	03

	8
	0
	0
	1
	0
	0
	1
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	0
	08

	9
	0
	0
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	1
	0
	10



     La tabla Nº 1 muestra que la calificación más alta obtenida por los sujetos corresponde a 12  puntos y la más baja corresponde a 0 puntos. En cuanto a los ítemes,  los ítemes nº 1, 11, 12 y 20 fueron los que mas dificultad presentaron los sujetos al momento de responder, al contrario de los ítemes nº 7,8,10,14,16,17 y 19 cuyos resultados arrojaron que los sujetos de la muestra respondieron con mas facilidad. De los 9 estudiantes que conforman la muestra sólo tres aprobaron, lo que demuestra que los sujetos de estudio presentan un bajo rendimiento en cuanto al deletreo de palabras escritas en inglés.







Tabla Nº 2.  
 Análisis estadístico del  Pre-test del Grupo Experimental.
	Estadístico
	Pre-test

	Frecuencia
	9

	Media 
	6,44

	Mediana 
	5

	Moda 
	Bi modal (2-12)

	Desviación típica
	4,13

	Error típico de Media
	1,38

	Límite inferior de confianza del 95%
	3,27

	Limite superior de confianza del 95%
	9,62



     En esta tabla donde se muestran las medidas de tendencia central del pre-test del grupo experimental, se observó que el promedio del grupo fue 06,44 puntos sobre 20, una mediana de 5 puntos que indica la división de la distribución en dos partes iguales (50% por debajo y 50% por encima) y una moda de 2 puntos y 12 puntos (bi modal) lo que indica que son las notas que más se repiten. Una desviación típica de 4,13 puntos lo que indica que las calificaciones de los alumnos del grupo experimental son un poco dispersas aunque la media aritmética es de 06,44 puntos. Un error típico de media de 1,38 puntos lo que indica que la media no es representativa ya está un poco afectada por los errores de medición de aquellas variaciones inevitables en las calificaciones. Además, se observa que el rendimiento de los estudiantes fue bajo debido a que la nota promedio de los estudiantes es de  03, 27 puntos no es mayor de 09,62 puntos con un nivel de confianza de 0,95 (95%) y un nivel de significación de 0,05 (5%).




Tabla Nº 3
Parte I del Pre- test Grupo Experimental, errores por ítem.
	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Total Errores por Ítem
	Total

	1
	Escul
	Quei
	Elefant
	Ber
	Guarermelon
	5
	5

	2
	Scool
	Cake
	Elefant
	Bear
	Watermelon
	2
	2

	3
	Escun
	Queique
	Elefant
	Ededr
	Watermelon
	4
	4

	4
	Scool
	Cake
	Elefant
	Bear
	Watermelon
	2
	2

	5
	Ecul
	Queik
	Elefant
	Ber
	Guaramelon
	5
	5

	6
	Escul
	Keic
	Elefant
	Beer
	Guremelon
	5
	5

	7
	Escu
	Qui
	Elefant
	Der
	Guaramelon
	5
	5

	8
	Scool
	Queik
	Elefant
	Ber
	Guarermelon
	5
	5

	9
	Escul
	Quei
	Elefant
	Ber
	Guaramelon
	5
	5

	Total Errores por Estudiante
	9
	7
	9
	7
	6
	33
	77



     En la tabla N˚ 3 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 77, de los cuales 33 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, reflejan conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra tiende a cambiar los sonidos  /ph/ por /f/, /w/ por /gua/, las letras /c/ por la /k/ o /q/, la /o/ por la /u/  y el diptongo /ea/ por /ee/, el sonido /s/ por el /es ya que los colocan como lo son expresados en español  como sucede en el caso del ítem nº 1 el cual se muestra que nueve sujetos escriben la palabra “School” incorrectamente de esta manera “Escun/ Escul/Ecul/Escu” realizando un cambio de la letra /o/ por la /u/ , el sonido /s/ por /es/. En el ítem nº 2, siete de los nueve sujetos escriben la palabra “Cake” incorrectamente ya que debido a la transferencia realizan de un sistema ortográfico a otro, producen un de la letra /c/ por el sonido /q/ y /k/ ya dicho sonido en español se suscita por el diptongo /ai/ dando como resultado que escriben dicha palabra anteriormente nombrada de la siguiente manera “Quei/Queique/Queik/Keic/Quei”. En cuanto al ítem nº 3, los nueve sujetos escribieron incorrectamente la palabra “Elephant” ya que realizaron una omisión de las letras /ph/ por /f/ ya que en el español el sonido en ingles /ph/ no existe en español se conoce como /f/,  produciendo  /Elefant/ en ves de /Elephant/. En el ítem nº 4, siete de los nueve sujetos, escriben  la palabra “Bear” de manera incorrecta, ya que omiten el diptongo /ea/ y solo escriben la letra /e/, de igual manera uno de los nueve sujetos cambio la letra /b/ por la /d/,  ya que en el español la letra /b/ resulta uno de los errores mas comunes al momento de deletrear palabras  lo cual suscita una variación de dicha palabra de la siguiente manera; “Ber/Beer/Der”. Finalmente en el ítem nº 5, seis de los nueve estudiantes escribieron de forma incorrecta la palabra “Watermelon”, ya que realizaron un cambio entre el sonido /w/ por /gua/ ya que de esta manera es representado dicho sonido en español, obteniendo como resultado la siguiente variación escrita de la palabra /Guarermelon/ Guremelon/Guaramelon. 








 Tabla Nº 4
Parte II del Pre- test Grupo Experimental, errores por ítem. 

	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Errores por Ítem
	Total

	1
	Trock
	Umbrella
	Hat
	Manteing
	Bayk
	3
	3

	2
	Trooc
	Umbrella
	Hat
	Mauntain
	Bike
	2
	2

	3
	Trock
	Umbrella
	Had
	Manteing
	Baic
	4
	4

	4
	Truk
	Umbrella
	Hat
	Montaing
	Bike
	2
	2

	5
	Trock
	Umbrela
	Had
	Mauntain
	Baik
	5
	5

	6
	Trooc
	Umbrela
	Hat
	Mauntain
	Baik
	4
	4

	7
	Truk
	Umbrela
	Hat
	Mountain
	Bike
	2
	2

	8
	Truck
	Umbrela
	Had
	Montaing
	Baic
	4
	4

	9
	Trooc
	Umbrella
	Hat
	Manteing
	Bike
	2
	2

	Total Errores por Estudiante
	8
	4
	3
	8
	5
	28
	56




     En la tabla N˚ 4 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 56, de los cuales 28 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, ya que manifiestan conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización, adición y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra tiende a cambiar la letra /u/ por /o/, la letra /t/ por la /d/, el diptongo /ou/ por /au/, la letra /i/ por la /y/, e igualmente la /a/ por la /e/, así mismo existe la omisión de letras, como lo es el caso de las letras /ll/ por /l/ y la adición de la letra /i/ por el diptongo /ai/ y la letra /g/. Esto ocurre en el ítem nº 1 en la palabra “Truck”, ocho de los nueve sujetos tienden a cambiar el sonido /u/ por /o/ y omiten la letra /c/ o /k/ lo cual produce variaciones incorrectas de las palabras tales como /Trock/Trooc/Truck. En el ítem nº2 en la palabra “Umbrella” cuatro de los nueve sujetos tienden a omitir las letras /ll/ por la /l/ produciendo una variación incorrecta de la palabra y realizarla de la siguiente manera /Umbrela/.  En cuanto al ítem nº 3, en la palabra “Hat”, tres de los nueve sujetos cambiaron la letra /t/ por la letra /d/ realizando una variación de la palabra, dando como resultado la escritura incorrecta /Had/. En el ítem nº 4 el cual corresponde a la palabra “Mountain”, ocho de los nueve sujetos cambiaron el diptongo /ou/ por /au/ y la adición de la letra /g/ produciendo variaciones incorrectas como /Manteing/ Mauntain/Manteing/Montaing/. Finalmente en el ítem nº 5, cinco de los nueve sujetos en la palabra /Bike/ cambiaron la letra /i/ por la /y/, e igualmente la /a/ por la /e/, dando lugar a una variación incorrecta de la palabra como lo es /Bayk/Baic/Baik/.
Tabla Nº 5
 Parte III del Pre- test Grupo Experimental, errores por ítem.

	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Errores por Ítem
	Total

	1
	Roquet
	Sixckp
	Monquy
	Fauwer
	Perr
	3
	3

	2
	Roquet
	Shipp
	Monkey
	Flower
	Pear
	2
	2

	3
	Rboquet
	Sispp
	Monquy
	Flawee
	Perr
	4
	4

	4
	Roqekt
	Shipp
	Monkey
	Flower
	Pear
	2
	2

	5
	Roquet
	Shiep
	Monkyy
	Flower
	Perr
	5
	5

	6
	Roquet
	Shitp
	Monqyy
	Flower
	Peer
	4
	4

	7
	Roquet
	Sitip
	Noquiy
	Fguwer
	Perr
	2
	2

	8
	Roquet
	Shipp
	Monkiy
	Flower
	Pear
	4
	4

	9
	Roket
	Shipp
	Monquy
	Flawer
	Peer
	2
	2

	Total Errores por Estudiante
	9
	9
	7
	4
	6
	28
	63



     En la tabla N˚ 5 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 63, de los cuales 28 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, ya que tienen conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización, adición y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra tiende a cambiar las letras /c/ y /k/ por la /q/, la letra /m/ por la /n/ y la letra /a/ por la /u/, además de ello la adición de letras la /i/ es vez de /e/, dos /p/ en vez de solo una, dos /y/, dos /e/, dos /r/ y las letras /b/, /t/, /k/ y /x/, así mismo omiten letras como la /c/, /e/ y la letra /a/. Esto ocurre en el ítem nº 1 en la palabra “Rocket”, los nueve sujetos de la muestra tienden a cambiar la letra /k/ por /q/, omiten la letra /c/ y adicionan la letra /b/ produciendo variaciones incorrectas de las palabras tales como /Roquet/Rboquet/Roqekt/Roket. El ítem nº2 en la palabra “Sheep” los nueve sujetos tienden a cambiar las letras /e/ por la /i/ y adicionar dos veces las letras /p/, /x/, /k/ /t/ y /s/ produciendo una variación incorrecta de la palabra y realizarla de la siguiente manera /Sixckp/Shipp/Sispp/Shiep/ Shiep / Shitp / Sitip/
Shipp/. En cuanto al ítem nº 3, en la palabra “Monkey”, siete de los nueve sujetos cambiaron la letra /k/ por la letra /q/ y una adición de las letras /n/ /i/ de igual manera escribir la letra /y/ dos veces, realizando una variación de la palabra, dando como resultado la escritura incorrecta /Monquy/Monkyy/Monqyy/Noquiy/Monkiy/Monquy/. El ítem nº 4 el cual corresponde a la palabra “Flower”, cuatro de los nueve sujetos cambiaron la letra /o/ por /a/ y la adición de las letras /g/ y doble /e/ produciendo variaciones incorrectas como /Fauwer/Flawee/Fguwer/Flawer/.Finalmente en el ítem nº 5, seis de los nueve sujetos en la palabra /Pear/ adicionaron las letras /r/ por la /a/ y la /e/ por la /a/ dos veces, produciendo una variación incorrecta de la palabra como lo es /Perr/Peer.





Tabla Nº 6
 Parte IV del Pre-test Grupo Experimental, errores por ítem.

	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Errores por Ítem
	Total

	1
	Pick
	Doj
	Tuckeing
	Fac
	Dock
	5
	3

	2
	Pink
	Dog
	Train
	Flag
	Dock
	2
	2

	3
	Pigi
	Dogo
	Tire
	Falga
	Dogo
	5
	4

	4
	Pik
	Dog
	Train
	Flag
	Dank
	2
	2

	5
	Pig
	Dog
	Truen
	Flag
	Doc
	2
	5

	6
	Pig
	Dog
	Truen
	Flag
	Dog
	1
	4

	7
	Pin
	Don
	Tren
	Fal
	Do
	5
	2

	8
	Pig
	Dog
	Trein
	Fla
	Dok
	3
	4

	9
	Pig
	Don
	Train
	Flag
	Doc
	2
	2

	Total Errores por Estudiante
	5
	4
	6
	4
	9
	27
	55



     En la tabla N˚ 6 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 55, de los cuales 27 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, ya que muestran conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización, adición y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra tiende a cambiar la letra /g/ por /n/, /k/ y /c/, el diptongo /ai/ por /ei/ y la letra /u/ por la /o/, además de ello la adición de letras la /i/, /c/, /k/, /n/, /j/, /u/ y /n /, así mismo omiten letras como la /g/,/u/,/a/,/e/, /c/ y /k/. Esto ocurre en el ítem nº 1 en la palabra “Pig”, cinco de los nueve sujetos de la muestra tienden a cambiar la letra /g/ por /c/,/k/,/n/, omiten la letra /g/ y adicionan  la letra /i/, /c/, /k/ produciendo variaciones incorrectas de las palabras tales como /Pick/Pink/Pigi/Pik/Pin/. El ítem nº2 en la palabra “Dog” cuatro de los nueve sujetos tienden a cambiar las letras /g/ por la /n/, /j/ y adicionar la letra /o/ produciendo una variación incorrecta de la palabra y realizarla de la siguiente manera /Doj/Dogo/Don/ En cuanto al ítem nº 3, en la palabra “Train”, seis de los nueve sujetos cambiaron la letra /a/ por la /u/ y la /e/ y la /i/ por la /e/ y una adición de las letras /c/,/k/ y /g/ /i/ realizando una variación de la palabra, dando como resultado la escritura incorrecta, /Tuckeing/ Tire/Truen/ Trein/, el ítem nº 4 el cual corresponde a la palabra “Flag”, cuatro de los nueve sujetos cambiaron la letra /g/ por /c/, la adición de las letra /a/ y la omisión de la letra /g/ dando como resultado variaciones incorrectas de la palabra /Fac/Falga/Fal/Fla. Finalmente en el ítem nº 5, los nueve sujetos en la palabra /Duck/, cambiaron la letra /u/ por la /o/ adicionaron las letras /g/ y /a/ y presentan omisión de las letras /c/, /k/, /u/, dando como resultado una variación incorrecta de la palabra como lo son /Dock/Dogo/ Dank/Doc/Dok/Do.
      Basado en estos resultados, en los que los errores de transferencia son significativos por su gran ocurrencia, se corroboran los hallazgos encontrados en los trabajos de investigación de Montero y Orozco. (2012),  en los que obtuvieron como error más frecuente el de transferencia negativa en cuanto a la ortografía específicamente al deletreo de palabras escritas en niños. Por otro lado, el análisis de los datos se analizó bajo lo establecido por Corder (1974), Weinreich (1953) y Selinker (1992) en cuanto a los errores de transferencia de la L1 a la L2, omisión, adicion y sustitución de las grafias y fonemas de un sistema ortográfico de una lengua a otro.






Tabla N˚7 

Resultados del Pre- test del Grupo Control.
	Sujeto
	
	
	
	
	
	
	Í
	T
	E
	M
	E
	S
	
	
	
	
	
	
	
	
	Total

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	

	1
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	1
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	03

	2
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	05

	3
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	02

	4
	0
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	11

	5
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	04

	6
	0
	0
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	0
	10

	7
	0
	1
	1
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	0
	1
	10

	8
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	0
	0
	1
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	06

	9
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	0
	1
	0
	1
	0
	0
	0
	1
	0
	0
	1
	0
	1
	0
	06



La tabla Nº 7 muestra que la calificación más alta obtenida por los sujetos corresponde a 11 puntos y la más baja corresponde a 0 puntos. En cuanto a los ítemes,  el ítem  nº 1, fue el que mas se dificulto para los sujetos al momento de responder, al contrario de los ítemes  nº 8, 10, 14, 15, 17 y 19, cuyos resultados arrojaron que los sujetos de la muestra respondieron con más facilidad. De los nueve estudiantes que conforman la muestra sólo tres aprobaron, lo que demuestra que los sujetos de estudio presentan un bajo rendimiento en cuanto al deletreo de palabras escritas en inglés.








Tabla Nº 8
Análisis estadístico del  Pre-test del Grupo Control
	Estadístico
	Pre-test

	Frecuencia
	9

	Media 
	6,33

	Mediana 
	6

	Moda 
	Bi modal (6-10)

	Desviación típica
	3,28

	Error típico de Media
	1,09

	Límite inferior de confianza del 95%
	3,81

	Limite superior de confianza del 95%
	8,85



 En esta tabla donde se muestran las medidas centrales de tendencia del pre-test del grupo control, se observó que el promedio del grupo fue 06,33 puntos, una mediana de 6 puntos que indica la división de la distribución en dos partes iguales (50% por debajo y 50% por encima) y una moda de 6 puntos y 10 puntos (bi modal) lo que indica que son las notas que más se repiten. Una desviación típica de 3,28 puntos lo que indica que las calificaciones de los alumnos del grupo control son un poco dispersas, aunque la media aritmética es de 06,33 puntos. Un error típico de media de 1,09 puntos lo que indica que la media no es representativa ya que está un poco afectada por los errores de medición de aquellas variaciones inevitables en las calificaciones. Además, se observa que el rendimiento de los estudiantes fue bajo debido a que su nota promedio es menor que 03, 81 puntos  ni es mayor de 08,85 20  puntos con un nivel de confianza de 0,95 (95%) y un nivel de significación de 0,05 (5%). 
4.2. Fase final para el post-test del Grupo Experimental y Grupo Control.
     Con respecto a dicho objetivo se pretende conocer  la destreza de los niños al momento de producir palabras en el idioma inglés, luego de la intervención pedagógica, y es por ello que se opta por la aplicación de un post – test, este tiene como finalidad, recaudar datos importantes para la presente investigación y de esta manera partir de los resultados arrojados mediante la misma. 

Tabla Nº 9
Resultados del post- test del Grupo Experimental.
	Sujeto
	
	
	
	
	
	
	Í
	T
	E
	M
	E
	S
	
	
	
	
	
	
	
	
	Total

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	

	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	18

	2
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	19

	3
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	19

	4
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	19

	5
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	20

	6
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	19

	7
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	0
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	18

	8
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	17

	9
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	1
	1
	1
	1
	1
	0
	1
	17




     La tabla Nº 9 muestra que la calificación más alta obtenida por los sujetos corresponde  20 puntos y la más baja corresponde a 17 puntos. En cuanto a los ítemes,  los ítemes nº 2, 7 y 12 fueron los que mas dificultad presentaron los sujetos al momento de responder, al contrario de los ítemes nº 1,3,4,5,6,8,9,10,11,13,14,15,16,17,18,19 y 20 cuyos resultados arrojaron que los sujetos de la muestra respondieron con mas facilidad. Cabe destacar que los nueve estudiantes que conforman la muestra aprobaron dicho test, lo que demuestra que los sujetos de estudio mejoraron su rendimiento en cuanto al deletreo de palabras escritas en inglés.



Tabla Nº 10
Análisis de los Resultados de las calificaciones del Grupo Experimental en el Post-test.
	Estadístico
	Post-test

	Frecuencia
	9

	Media 
	18,44

	Mediana
	19

	Moda
	19

	Desviación típica
	1,01

	Error típico de Media
	0,34

	Límite inferior de confianza del 95%
	17,67

	Limite superior de confianza del 95%
	19,22



En esta tabla donde se muestra las variables de post prueba del grupo experimental, se observó que el promedio del grupo fue 18,44 puntos, una mediana de 19 puntos que indica la división de la distribución en dos partes iguales (50% por debajo y 50% por encima) y una moda de 19 puntos lo que indica que es la nota que más se repite. Una desviación típica de 1,01 puntos lo que indica que las calificaciones de los alumnos del grupo experimental son un poco dispersa aunque la media aritmética es de 06,33 puntos. Un error típico de media de 0,34 puntos lo que indica que la media está un poco afectada por los errores de medición de aquellas variaciones inevitables en las calificaciones. Además, se observa que el rendimiento de los estudiantes fue alto debido a que la nota promedio de los estudiantes no es menor que 17, 67 sobre 20 puntos ni  mayor de 19,22 puntos con un nivel de confianza de 0,95 (95%) y un nivel de significación de 0,05 (5%).





Tabla Nº 11
Parte I del Post- test Grupo Experimental, errores por ítem.
	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Total Errores por Ítem
	Total

	1
	School
	Cake
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	0
	0

	2
	Scool
	Cake
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	1
	1

	3
	School
	Cak
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	1
	1

	4
	School
	Cake
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	0
	0

	5
	School
	Cake
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	0
	0

	6
	Scool
	Cake
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	1
	1

	7
	School
	Cake
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	0
	0

	8
	School
	Keik
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	1
	1

	9
	School
	Cake
	Elephant
	Bear
	Watermelon
	0
	0

	Total Errores por Estudiante
	2
	2
	0
	0
	0
	4
	8



     En la tabla N˚ 11 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 8, de los cuales 4 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, ya que revelan conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra a pesar de la disminución de errores todavía tiende a cambiar los sonidos  /c/ por /k/, y omiten la letra /h/ como sucede en el caso del ítem nº 1 el cual se muestra que dos sujetos escriben la palabra “School” realizando una omisión de la letra /h/ produciendo una variación incorrecta de la palabra, es decir escriben /Scool/. En el ítem nº 2, dos de los nueve sujetos aún escriben la palabra “Cake” incorrectamente ya que cambian la letra /c/ por la /k/, omiten la letra /e/ y adicionan la letra /i/.
 Tabla Nº 12
Parte II del Post- test Grupo Experimental, errores por ítem. 

	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Errores por Ítem
	Total

	1
	Truck
	Umbrella
	Hat
	Mountain
	Bike
	0
	0

	2
	Truck
	Umbrella
	Hat
	Mountain
	Bike
	0
	0

	3
	Truck
	Umbrlla
	Hat
	Mountain
	Bike
	1
	1

	4
	Truck
	Umbrella
	Hat
	Mountain
	Bike
	0
	0

	5
	Truck
	Umbrella
	Hat
	Mountain
	Bike
	0
	0

	6
	Truck
	Umbrella
	Hat
	Mountain
	Bike
	0
	0

	7
	Truck
	Umbrella
	Hat
	Mountain
	Bke
	1
	1

	8
	Truck
	Umbrella
	Hat
	Mountain
	Bike
	0
	0

	9
	Truck
	Umbrela
	Hat
	Mountain
	Bike
	1
	1

	Total Errores por Estudiante
	0
	2
	0
	0
	1
	3
	6




     En la tabla N˚ 12 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 6, de los cuales 3 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, ya que muestran conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización, adición y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra tiende a la omisión de letras, como lo es el caso de las letras /ll/ por /l/ y la letra /e/. Esto ocurre en el ítem nº 2 en la palabra “Umbrella”, en donde dos de los nueve sujetos tienden a omitir las letras /ll/ por /l/ y la letra /e/ produciendo variaciones incorrectas de las palabras tales como /Umbrela/Umbrlla y en el ítem, nº 5 en la palabra “Bike” solo uno de los nueve sujetos tiende  a omitir la letra /e/.

Tabla Nº 13
 Parte III del Post- test Grupo Experimental, errores por ítem.

	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Errores por Ítem
	Total

	1
	Rocket
	Sheep
	Monkey
	Flower
	Pear
	0
	0

	2
	Rocket
	Sheep
	Monkey
	Flower
	Pear
	0
	0

	3
	Rocket
	Sheep
	Monkey
	Flower
	Pear
	0
	0

	4
	Rocket
	Sheep
	Monkey
	Flower
	Pear
	0
	0

	5
	Rocket
	Sheep
	Monkey
	Flower
	Pear
	0
	0

	6
	Rocket
	Sheep
	Monkey
	Flower
	Pear
	0
	0

	7
	Rochet
	Sheep
	Monkey
	Flower
	Pear
	1
	1

	8
	Rocket
	Shep
	Monkey
	Flower
	Pear
	1
	1

	9
	Rocket
	Sheep
	Monquy
	Flower
	Pear
	1
	1

	Total Errores por Estudiante
	1
	1
	1
	0
	0
	3
	6



     En la tabla N˚ 13 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 6, de los cuales 3 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, ya que expresan conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización, adición y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra tiende a cambiar las letras /c/ y /k/ por la /q/ y omite la letra /e/. Esto ocurre en el ítem nº 1 en la palabra “Rocket”, ya que uno de los nueve sujetos hizo un cambio de letras, es decir, la letra /k/ fue sustituida por la letra /h/, resultando una variación errónea de la palabra y la misma fue escrita de esta manera /Rochet/, el ítem nº2 en la palabra “Sheep” solo uno de  los nueve sujetos omite durante la realización del post-test, la palabra /e/, realizándola de manera incorrecta /Shep/  y finalmente el ítem nº 3 uno de los nueve de la muestra, omite la letra /k/ por /q/, haciendo que sea escrita incorrectamente, tal como lo es /Monquy/.
Tabla Nº 14
 Parte IV del Pre- test Grupo Experimental, errores por ítem.

	Sujetos
	Ítem 1
	Ítem 2
	Ítem 3
	Ítem 4
	Ítem 5
	Errores por Ítem
	Total

	1
	Pig
	Doj
	Train
	Flaj
	Duck
	2
	2

	2
	Pig
	Dog
	Train
	Flag
	Duck
	0
	0

	3
	Pig
	Dog
	Train
	Flag
	Duck
	0
	0

	4
	Pig
	Dog
	Train
	Flag
	Duck
	0
	0

	5
	Pig
	Dog
	Train
	Flag
	Duck
	0
	0

	6
	Pig
	Dog
	Train
	Flag
	Duck
	0
	0

	7
	Pig
	Dog
	Train
	Flag
	Duck
	0
	0

	8
	Pij
	Dog
	Train
	Flag
	Duck
	1
	1

	9
	Pig
	Dog
	Train
	Flad
	Duck
	1
	1

	Total Errores por Estudiante
	1
	1
	0
	2
	0
	3
	6



     En la tabla N˚ 14 se puede observar que la máxima cantidad de errores cometidos por toda la muestra fue de 6, de los cuales 3 corresponden a errores tanto interlinguales como intralinguales, ya que presentan conflictos de reglas con la lengua meta incluyendo generalización, adición y omisión de letras, así mismo presentan transferencia negativa de su lengua materna al momento de escribir palabras en inglés, ya que la muestra tiende a cambiar la letra /g/ por /j/ y /d/. Esto ocurre en el ítem nº 1 en la palabra “Pig”, el cual uno  de los nueve sujetos de la muestra tiende a cambiar la letra /g/ por /j/ produciendo variaciones incorrectas de las palabras tales como /Pij/. El ítem nº2 en la palabra “Dog” sucede un caso similar a lo anteriormente mencionado, dando paso a una variación errónea de la palabra tal como es /Doj/. En cuanto al ítem nº 4, en la palabra “Flag”, dos de los nueve sujetos omiten la letra /g/ por la /j/ y la /d/, realizando una variación de la palabra, dando como resultado la escritura incorrecta, /Flaj/Flad.
      Basado en estos resultados, en los que los errores de transferencia son significativos por su gran ocurrencia, se corroboran los hallazgos encontrados en los trabajos de investigación de Cadena y Leguizamón (2010), ya que las autoras señalan que la precisión en la ortografía es alcanzada a través de un proceso de aprendizaje sistemático ya que el docente es el encargado de brindarle conocimiento al alumnado y este se encarga de recibirlos. Por otro lado, el análisis de los datos se analizó bajo lo establecido por Corder (1974), Weinreich (1953) y Selinker (1992) en cuanto a los errores de transferencia de la L1 a la L2, omisión, adicion y sustitución de las grafias y fonemas de un sistema ortográfico de una lengua a otro.
Tabla 15
Resultados del contraste entre el Pre-test  y post- test del Grupo Experimental 
	Estudiante
	Pre-test
Grupo Experimental
	Post-test
Grupo Experimental

	1
	02
	18

	2
	12
	19

	3
	03
	18

	4
	05
	19

	5
	12
	19

	6
	04
	20

	7
	02
	19

	8
	08
	17

	9
	10
	17



Para la recaudación de datos se hace uso del programa SPSS.18, de los cuales una vez realizada dicha recolección, se procede a la interpretación, extracción y conclusiones oportunas, es importante destacar que dicho programa se basa en los procedimientos estadísticos, descriptivos e inferenciales.

Pruebas T
Contraste de Hipótesis de Diferencias de Media entre el Pre-test y el Post-test del grupo experimental.
Factores 
1. Contraste: bilateral
2. Varianza: desconocida
3. Tipo de muestra: independientes

Razón crítica poblacional
ά= 0,05
Hipótesis 
Hipótesis Nula: Medias iguales
Hipótesis Alternativa: La media del Pre- test es menor que la media del Post- test
P-valor: 0,00
Como p-valor 0,00 es mayor que alfa 0,05 se rechaza la hipótesis nula; lo que indica que, hay diferencia estadísticamente significativa entre el promedio del pre-test  y la post-test del grupo experimental; ya que la media de la pre prueba es de 6,44 puntos y la media del post-test es de 18,44 puntos sobre 20 puntos, con un nivel de confianza de 0,95 (95%). Esto quiere decir que,  hubo diferencia significativa en el rendimiento académico del grupo experimental después de la aplicación del post-test.
Por lo tanto, se puede decir que, el rendimiento académico del grupo referente a su producción escrita en inglés es alto en comparación con su nivel antes de la fase pedagógica y en contraste con la muestra del grupo control. También, se observa que a través de la prueba aplicada a esta muestra en dos momentos diferentes, se obtiene diferencias significativas en sus resultados; por consiguiente, se puede concluir que esta muestra de estudiantes del nivel inicial pertenecientes al grupo “A” del Instituto Oxford Kids, han mejorado significativamente su habilidad escrita en inglés por medio de la implementación del programa televisivo WordWorld, seguido de otras estrategias didácticas, con respecto a la muestra del grupo control.
Tabla Nº 16
Resultados del contraste entre el Pre-test y Post-test del Grupo Control 
	Estudiante
	Pre-test
Grupo Control
	Post-test
Grupo Control

	1
	03
	04

	2
	05
	05

	3
	02
	03

	4
	11
	05

	5
	04
	04

	6
	10
	05

	7
	10
	03

	8
	06
	07

	9
	09
	07



     Para la recaudación de datos se hace uso del programa SPSS.18, de los cuales una vez realizada dicha recolección, se procede a la interpretación, extracción y conclusiones oportunas, es importante destacar que dicho programa se basa en los procedimientos estadísticos, descriptivos e inferenciales.
Pruebas T
Contraste de Hipótesis de Diferencias de Media entre el Pre-test y post-test del grupo control.

Factores 
1. Contraste: bilateral
2. Varianza: desconocida
3. Tipo de muestra: independientes

Razón crítica poblacional
ά= 0,05
Hipótesis 
Hipótesis Nula: Medias iguales
Hipótesis Alternativa: La media del pre-test es menor que la media del post-test 
P-valor: 0,22
Como p-valor 0,22 es mayor que alfa 0,05 no se rechaza la hipótesis nula; lo que indica que, no hay diferencia estadísticamente significativa entre el promedio de la pre prueba y la post prueba del grupo control; ya que la media de la pre prueba es de 6,33 puntos  sobre 20 y la media de la post prueba es de 4,78 puntos, con un nivel de confianza de 0,95 (95%). Esto quiere decir que, no hubo diferencia significativa en el rendimiento académico del grupo control después de la aplicación de la post prueba.
     Por lo tanto, se puede decir que, el rendimiento académico del grupo control referente a su producción del deletreo de palabras escritas en inglés en inglés es bajo. También, se observa que a través de la prueba aplicada a esta muestra en dos momentos diferentes, se obtiene casi el mismo nivel o semejanza en sus resultados; por consiguiente, se puede concluir que esta muestra de estudiantes del nivel inicial del grupo “B”  todavía presenta debilidad en su habilidad escrita en inglés, con respecto a la muestra del grupo experimental, ya que no obtuvo el tratamiento necesario para mejorar la ortografía, específicamente en el deletreo de palabras haciendo uso del programa WordWorld, ya que según los trabajos de Pinzón (2005); Cadena y Leguizamón (2010); Quintana (2010); Montero  y Orozco,  (2012) y finalmente, Calvo (2013), enfocados en la teoría constructivista de Bruner (1966) el docente debe ofrecer herramientas que ayuden al estudiante a descubrir su propia enseñanza y que este seleccione y transforme la información, formule hipótesis, tome decisiones, además de organizar y vincular el resultado del trabajo cognitivo en la estructura cognitiva, (es decir esquemas y modelos mentales), se opta por hacer uso de estrategias tecnológicas actuales, llamativas para el estudiante y de esta manera este se encuentre motivado a aprender y mejorar ciertas influencias o dificultades de aprendizaje con relación  a una lengua extranjera ya que según  Weinreich (1953), en la teoría del análisis contrastante afirmaba que cuanto mayor sea la diferencia entre dos sistemas, es decir, a medida que sean más numerosas las formas y patrones mutuamente exclusivos de cada uno, mayor será el problema del aprendizaje y las partes donde posiblemente se produzcan interferencias.





CAPITULO V
CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES
     En este capitulo se presentan algunas de las conclusiones extraídas del análisis de los resultados, así como algunas consideraciones a manera de recomendación para la enseñanza de la ortografía del inglés como lengua extranjera en niños.
5.1 Conclusiones 
     A partir de los resultados obtenidos en la investigación llevada a cabo, una vez aplicado el tratamiento y realizado el análisis estadístico correspondiente, se determinó que los estudiantes manifiestan errores tanto interlinguales como intralinguales, tal como es el caso de las transferencias de letras y grafías  correspondientes del sistema español a la lengua extranjera y errores de generalización, adición y omisión en palabras escritas en inglés en los estudiantes del nivel inicial del instituto Oxford Kids. 
     Estos tienden a cambiar letras por sonidos que existen en español, como lo es el caso del sonido /w/ se escribe /gu/ y puede ser pronunciado como /gw/,  lo que puede generar cierta dificultad al momento de escribir palabras como /water/  y /watermelon/ esto puede ser ocurrido debido a la transferencia negativa que tienen los estudiantes ya que no conocen las reglas ortográficas del inglés como lengua extranjera.
     Una vez aplicado el tratamiento de seis sesiones haciendo uso del programa WordWorld, el post-test arrojó que dichos errores disminuyeron, lo que indica que el recurso resulto favorable para el mejoramiento del deletreo de palabras escritas en los niños del nivel inicial del instituto Oxford Kids.
5.2 Recomendaciones
     Se recomienda al Instituto Oxford Kids permitir la realización de este tipo de estudios, en vista que ayuda al proceso de enseñanza del inglés como lengua extranjera, ya que investigaciones como esta pueden servir para corregir errores de los estudiantes en una habilidad determinada.
     Así mismo, para poder obtener mejores resultados del estudio se recomienda realizarse en una muestra con una mayor cantidad de estudiantes.
     Se recomienda para hacer más amena la clase y lograr resultados positivos, al docente no dar órdenes, si no facilitar de las actividades a ser realizadas por el individuo que desea aprender.
    Se le sugiere al docente no optar por el método tradicional de enseñanza y aprendizaje, ya que es un método ortodoxo. 
    Finalmente,  se recomienda dar clases participativas donde docentes y estudiantes interactúen de forma didáctica obteniendo una retroalimentación en los contenidos propios de la asignatura.
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ANEXO A                                     SUJETO  1                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____ESCU_____            2.______QUEI_______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BER______          5.  GUAREMELO

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:   TROCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MANTEING  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BAYK            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ Q_ U _E_ T.


2.                                                                                            S  I  X  C _K P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O _N  Q  U Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F A U  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E E  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PICK.            2. DOJ.            3. TUCKENG.     4. FAC            5.DOCK.






SUJETO  2                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCOOL_____            2.______CAKE_______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR______          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TROOC    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MAUNTAING  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ Q_ U _E_ T.


2.                                                                                            S  H  I  P  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PINK.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DOK.






SUJETO  3                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____ESCUN_____            2.______QUEIQUE_______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________EDEDR___          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TROCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAD

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MANTEING  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BAIC            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  B_ O_ U _E_ T.


2.                                                                                            S  I  S  P  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  Q  U Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L A  W E E.
[image: ]

5.                                                                                               P  E E  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PIGI.            2. DAGO.            3. TIRE.     4. FALGA            5.DAGO.






SUJETO  4                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCOOL_____            2.______CAKE_______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR______          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MONTAING  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ Q_ E _K_ T.


2.                                                                                            S  H  I  P  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PIK.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DANK.






SUJETO  5                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____ECUL_____            2.______QUEIK______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BER______          5.  GUARARMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TROCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAD

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MAUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BAIK            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ Q_ U _E_ T.


2.                                                                                            S  H  I  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  Y Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E R  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PIG.            2. DOG.            3. TRUEN.     4. FLAG            5.DOC.






SUJETO 6                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____ESCUL_____            2.______KEIK______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEER______          5.  GURENMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TROOC    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MAUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BAIK            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ Q_ U _E_ T.


2.                                                                                            S  H  I  T  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  Q  Y Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E R  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PIG.            2. DOG.            3. TRUEN.     4. FLAG            5.DOG.






SUJETO  7                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____ESCU_____            2.______QUI______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________DER______          5.  GUARARMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING: MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ Q_ U _E_ T.


2.                                                                                            S  I  T  I  P.

[image: ]
3.                                                                                           N_ O  Q  U  I  Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F G U  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E R  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PIN.            2. DON.          3. TREN.     4. FAL            5.DO.






SUJETO  8                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCOOL_____            2.______QUEIK______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BER______          5.  GUARERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAD

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MONTAING  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BAIC            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ Q  U  _E_ T.


2.                                                                                            S  H  I  P  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  I Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PIG.            2. DOG.            3. TREIN.     4. FLA            5.DOK.






SUJETO 9                                  PRE-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____ESCUL_____            2.______QUEI______          3.___ELEFANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BER______          5.  GUARAMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TROOC    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING:  MANTEING  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ K_ _E_ T.


2.                                                                                            S  H  I  P  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  Q  Y Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L A  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E R  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)


 (
1
)
 (
2
)
 (
5
)




1. PIG.            2. DON.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DOC.






ANEXO A                                     SUJETO 1                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCHOOL_____            2.______CAKE______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR______          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING:  MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C K _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
 (
4
)
 (
3
)
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1. PIG.            2. DOJ.            3. TRAIN.     4. FLAJ           5.DUCK.






SUJETO  2                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCHOOL_____            2.______CAKE_______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR______          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBERLLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C_ K _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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5
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1. PIG.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DUCK.






SUJETO  3                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCHOOL          2.______CAK_______             3.___ELEPHANT____  
[image: ]


    


  
 4.________BEAR___          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C_ K _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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1. PIG.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DUCK.






SUJETO  4                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCHOOL_____            2.______CAKE_______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR______          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C_ K _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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1. PIG.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DUCK.






SUJETO  5                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCOOL_____            2.______CAKE______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR______          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C_ K _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E R  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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1. PIG.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DUCK.






SUJETO 6                                  POST TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCOOL_____            2.______CAKE______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4._____BEAR__              5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING : MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C_ K _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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)




1. PIG.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAG            5.DUCK.






SUJETO  7                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCHOOL_____            2.______CAKE______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR____         5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING: MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C_ H _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E  Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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1. PIG.            2. DOG.          3. TRAIN.     4. FLAG            5.DUCK.






SUJETO  8                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCHOOL_____            2.______KEIK______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR___          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELLA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING :  MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C  K  _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  P  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  K  E Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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)
 (
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1. PIG.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAD            5.DUCK.






SUJETO 9                                  POST-TEST GE

[image: Resultado de imagen para logo face uc]UNIVERSIDAD DE CARABOBO                                                                [image: http://bitacora.face.uc.edu.ve/bitacora/file.php/1/logo_face.jpg]
FACULTAD DE CIENCIAS DE LA EDUCACIÓN
DEPARTAMENTO DE IDIOMAS MODERNOS
COORDINACIÓN DE INVESTIGACIÓN
 TRABAJO ESPECIAL DE GRADO
Mi nombre es: _______________________   Fecha: _______________

EJERCICIO DE VOCABULARIO EN INGLÉS.

[image: ]Parte I: Observa los dibujos y escribe debajo el nombre correspondiente de cada uno de ellos en inglés.                     
[image: ][image: ]                                  







[image: ]1.____SCHOOL_____            2.______CAKE______          3.___ELEPHANT_______    
[image: ]


    


  
 4.________BEAR______          5.  WATERMELON

[image: ]Parte II: Encierra en circulo y escribe la palabra que corresponda a la imagen.


1. TRUCK – TROCK – TRUK- TROOC:    TRUCK    
[image: ].           

2. OMRELLA–UMBRELLA– UMBRELA- UMVRELLA:      UMBRELA
[image: ]

[image: ]3. JAT – HAT – HAD – JAD:         HAT

4. MONTAING – MAUNTAIN – MOUNTAIN – MANTEING:  MOUNTAIN  

[image: ]
5. BAIK – BIKE – BAIC – BAYK   :  BIKE            




Parte III: Observa los dibujos y escribe la letra faltante dentro del espacio correspondiente.
[image: ]1. [image: ]                                                                    R  O_ C_K _E_ T.


2.                                                                                            S  H  E  E  P.

[image: ]
3.                                                                                           M_ O  N  Q  U Y.

[image: ]
4.                                                    
                                                                                               F L O  W E R.
[image: ]

5.                                                                                               P  E A  R



Parte IV: Observa la siguiente imagen y escribe los objetos y animales que encuentres dentro de la misma.
[image: ]
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1. PIG.            2. DOG.            3. TRAIN.     4. FLAD            5.DUCK.
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